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LISTA OHRA TA’ MESSAGGI
LI WASLU FL-OKKAZJONI
TAR-RABA’ ANNIVERSARJU
TA’ L-INDIPENDENZA
Fisem il-Gvern u I-Poplu tal-Jamaica,
jekk joghgbok wassal l-isbal xewqat
tieghi lill-Gvern u [-Poplu ta’ Malta fl-ok-
kazjoni tar-Raba’ Anniversarju ta’ l-in-
dipendenza ta’ Malta. fekk joghighok
accetta wkoll l-ahjar xewqar taghna
ghall-prosperita kontinmwa ta’ pajjizek.

ONOR. HUGH L. SHEARER,
Prim Ministru tal-Jama ca.

#* £
Eécellenza,

Ghandi l-unur u Il-pjacir kbir li nes-
tendi lilek l-aktar xewqat, kordjali tie-

ghi fl-okkazjoni tac-celebrazzjoni tal-

Jum Nazzjonal: ta’ Malta. Niehu din
l-opportunita biex nesprimi l-ahijar xew-
qat tz'eghi ghall-hena u l-benesseri tal-
Poplu ta’ pajjizek u t-tama li r-relazzjo-
nijiet ta’ hbzben]a li fortunatament je-
zistu bejn iz-Zewg pajjizi jkomplu fis-
snin li gejjin, accetta Eééellenza, I-as-
sigurazzjonijiet rinovati ta’ l-oghla kor-
siderazzjoni tieghi.

ONOR. DAVID K. E. BRUCE,

C.B.E.
Ambaxxatur ta’ l-stati Uniti
ta’ I-Amerika f'Londra.

GWE&NMENF I‘%@TiCES
[No. 739}

ADDITIONAL LIST OF MESSAGES
RECEIYED ON THE OCCASION
OF Tt

18 FOURTH ANNIVERSARY

OF INDEPENDENCE

On behalj of the Government and
People of Jawmaica, please extend my
warsest congretulations to  the Go-
veriuient and Feople of Malta on the
occasion of ifhie Fourth Anniversary of
Malia's ane,’v dence. Please accept
also our best wishes for your country’s
continued prosperity.

THE HON, HUGH L. SHEARER,

Prime Min!ster of Jamaica

Ed E3
Excellericy,

{ Lave the honour and great pleasure
to extend to you iy most cordial con-
gratulalions on the occasion of the ce-
‘ebration of the National Day of Malta.
I take this opportunity to express to

you my best wishes for the happiness

and well-being of the People of your
couniry and the hope that the friendly
vfcm ns so fortunately existing bet-
veen cur two countries will continue
zn the years to come. Accept, Excel-
lency, the rencwed assurances of my
liighest consideration.
THE HON. DAVID K. E. BRUCE,
C.B.E.,
Ambassador of the United States of
America ir. London.
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Flokkazjoni ta’ l-anniversarju ta’ I-
Indipendenza ta’ Malta ghandi pjacir

nibghat lill-altezza tieghek l-isbah xew-

qgat tzeahz Al-poplu ta’ Senegal jibghat
ix-xewqat sbieh tieghu ghall-benesseri
personali ta’ I-Altezza Tzeghek Nieliu
din l-opportunita biex nirrinova r-ris-
pett gholi tieghi lill-Altezza Tieghek. II-
7copﬂmaz;0m li afina nippriservaw
taghtina fiducja u tama kbira ghall-futur
ta’ l-wmanita fdan il-perijodu mhaw-
wad tad-destin tal-bniedem.

LEOPOLD SENGHOR,

Fresident tar-Repubblika
ta’ Senegal.

* * *

Fl-okkazjoni  tal-Jum  Nazzjonali
taghkom, jekk joghgbok acéetia x-xew-
qat tieghi ghall-prosperita ta’ pajjizek.
N'xtieq nawgurg ili rrelazzjonijiet ta'
hibiberija li jezistu bejn Malta u Fran-
za jkompli jizdiedu. Jekk joghgbok, ac-

cetta, E¢cellenza l-assigurazzjoni tar-
rispett gholi tieghi.
M. DEBRE,
Minstru ta’ 1-Affarijiet” Esteri
ta’ Franza.
& £ *
Eééellenza,
Ghandi l-unur. u l-pjacir li nibghat

l-isbali xewgat tieghi fl-okkazjoni tal-
jum Nazzjonali ta’ Ma'ta. Nixtieq nie-
Fa d n l-opportunita biex nesprimi l-is-
bah xewqat tieghi ghall-hera u l-pros-
perita tal-poplu ta’ pajfizek u nittama
sincerament iZZi rrelazzjonijiet ta’ hbi—
taghna 7zzdzedu U Jztkattru fzs-smn li
gejjin. Accettq E¢ ‘cellenza, l-assiguraz-
zjonijiet i q'eghed maedded ta’ loghla
stima tieghii.

'S. K. DEHLAVI,

- Kummissarju Gholi ghal Pakistan
f'Londra.

I1-15 ta’ Ottubru, 1968.

On the occasion of the anniversary
of the independence of Malta I am
pleased to convey to your highness my
warmest congratulat ons. The people of
Senegal have the pleasure to convey to
you their warm wishes for the personal
well-being of your Highness. I avail my-

self of this opportuniiy to renew my

high esteem to Your Honour. The co-
operation which we preserve gives us
much faith in the future of humanity
and a great hope ‘‘in this troubled
period of the destiny of man.

LEOPOLD SENGHOR
President of the Republic of Senegal.

On the cccasion of your National
Day, please accept my wishes for the
prosperity of your countu May I wish
that the friendly relations which exist
between Malta and France will con-
tinue to develop. Please accept, Your
Excellency, the assurance of my high
esteem.

M. DEBRE,
Minister of Foreign Affairs
of France.
* £ *

Excellency,

I have the horour and great pleasure
to extend to you my most cordial con-
gratulations on the occasion of Nation-
al Day. I take this opportunity to ex-
press my best wishes for the happiness
ard prosperity of the people of your
country and s'ncerely hope that friend-
ly relations that exist between our two
countries will grow from strength to
strength in the years to come. Accept,
Excellency, the renewed assurances of
my highest consideration.

S.K. DEHLAV].

High Commissioner for Pakistan
in London.

15th October, 1968.
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[Nru. 740]

IS-SEGRETARJU, MINISTERU TAL.
FINANZI, DWANA U PORT,
JERGA’ JIDHOL GHAD-DOVERI

f TIEGHU

IS-SUR Richard Soler, Segretarju,
Ministeru tal-Finanzi, Dwana u Port,
rega’ dahal ghad-doveri tieghu fit-8 ta’
Ottubru, 1968, u larrangament [
hemm riferenza ghalih fin-Notifikaz-
zjoni tal-Gvern Nru. 689 tas-27 ta’
Settembru, 1968, huwa b’din imhas-
sar,

I-15 ta’ Ottubru, 1968.
(Sec/Conf.[506/62)

[Nru. 741]

IS-SEGRETAR]JU, MINISTERU TA’
L-EDUKAZZJONL, KULTURA U
TURIZMU, JERGA’ JIDHOL
GHAD-DOVERI TIEGHU

IS-SUR V. J. Castillo, Segretarju,
Ministeru ta’ I-Edukazzjoni, Kultura u
Turizmu, rega’ dahal ghad-doveri tie-
ghu fis-7 ta’ Ottubru, 1968, u l-arran-
gament li hemm riferenza ghalih fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru., 669 ta’
1-24 ta’ Settembru, 1968, huwa b’din
ikkancellat.

I-15 ta’ Ottubru, 1968.
(OPM/E/77/67)

[Nru. 742}

IR-REGISTRATUR TAL-QORTI
TAR-REVIZJONI TA’ L-ATTI
NUTARILI JERGA’ JIDHOL

GHAD-DOVERI TIEGHU

DOTT. Stephen R. Borg Cardona,

B.A., LL.D., Registratur tal-Qorti tar-.

Revizjoni ta’ l-Atti Nutarili fil-Gzira ta’
Malta rega’ dahal ghad-doveri tieghu
fis-7 ta’ Ottubru, 1968, u l-arrangament
li hemm riferenza ghalih fin-Notifikaz-
- zjoni tal-Gvern Nru. 643 tat-13 ta’ Set-
tembru, 1968, huwa b’din ikkancellat.

II-15 ta’ Ottubru, 1968.
(OPM/E/1069/56)

[No. 740]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
SECRETARY, MINISTRY OF
FINANCE, CUSTOMS AND PORT

MR Richard Soler, Secretary, Minis-
try of Finance, Customs and Port, re-
sumed duties on the 8th October, 1968,
and the arrangement referred to in
Government Notice No. 689 of the 27th
September, 1968, is hereby cancelled.

15th October, 1968.

[No. 741]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
SECRETARY, MINISTRY OF
EDUCATION, CULTURE AND
TOURISM

MR V. . Castillo, Secretary, Minis-
try of Education, Culture and Tourism,
resumed duties on the 7th October,
1968, and the arrangement referred to
in Government Notice No. 669 of the
24th September, 1968, is hereby can-
celled.

15th October, 1968.

[No. 742]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
REGISTRAR OF THE COURT OF
REVISION OF NOTARIAL ACTS

DR Stephen R. Borg Cardona, B.A.,
LL.D., Registrar of the Court of Revi-
sion of Notarial Acts in the Island of
Malta resumed duties on the 7th QOcto-
ber, 1968, and the arrangement referred
to in Government Notice No. 643 of the
13th September, 1968, is hereby can-
celled.

15th October, 1968.
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[Nru. 743]

NOVINI — APPOINTMENTS
L-Inorevoli -Prim Ministru approva dan li gej: —

-.The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Isem Dipartiment Post Data
> Name |  Department Post Date
* ‘Miss Trene C. Azzopardi — Uffi¢jal Skrivan| 30. 8.68

| Clerical Officer
| (OPM/E/401/67)
* Mr Joseph Mifsud, B.Sc. Edukazzjoni Lecturer I.9.68
Education (OPM/E/1821/61/11)
* 'Mr Vincent Farrugia Edukazzjoni Master 26. 9.68
Education | OPM/E/628/67)
Mr Michael Callus Dwana u Senior Officer | 28. 9.68
Port (CPM/E/[98/59)
Customs and
Port
* Mr Rosario Sammut do. Gwardjan 16. 9.68
| tad-Dwana
. u Sisa
i Customs and
| Excise Guard
. (OPM/E/[43/52)
% Mr Vincent J. Spiteri do. 1 do. 19. 9.68
““Mr Paul Gauci Posta u | Senior Sorter 27. 4.68
AR Telefon (OPM/E/687/61)
Posts and
; Telephones
Mr Carmelo- Stellini do. Sorter 27. 4.68
: : (OPM /E/936/68)
* Rev. Fr. Joseph Farrugia Edukazzioni Master 26. 9.67
Education (OPM/E/631/58/1D)
* Miss Frances S. Borg do. M stress 26. 9.67
o ; (OPM /E/622/67)
* Miss Mary A. Vassallo do. Teacher 16. 9.68
v (OPM/E/1095/58/11)

*MI;i_ p’rog.v‘a giﬁél’ sefd.
C11-15 ‘ta’*Ottubr'u, 1968.

* On probation for one year.

15th October, 1968.
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[Nru. 744]
NOMINI TEMPORANJI — ACTING APPOINTMENTS

L Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li gej:—
Thb Honourable the Prime Mzmster has approved ’the f@llowm;g —'\;“ Co

“Data™"

Isem | Dlpartlment Post.
Name | Department | Post .. Date
Mr J. Vella Bonnici Ministeru tax- Segretarju 1 15.10.68
| Xoghol, Tmpiegi  Secretary
u Sigurta (GPM /B /598 /56)
Ministry of : '
Labour, Employ-
ment and
Welfare
Mr A. Camilleri Ministery ta’ Segretarju - . 14.10:68
[-Edukazzjoni, Secretary
Kultura u (OPM/5/77/67)
Turizmu
Ministry of
Education,
Culture
and Tourism

II-15 ta’ Ottubru, 1968.

INru 745]

KUNSILL TAL-PAGI
GHALL-INDUSTRIJA TA’
L-IPPRISERVAR

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tal-
poteri moghtijin bl-Artikolu 6 ta’ 1-Att
ta’ 1-1952 1i jirregola I-Kondizzjonijiet
ta’ l-Impieg, -Onorevoli Ministru tax-
Xoghol, Tmpiegi u Sigurty irrikostit-
wixxa l-KunsiH ial--Pag‘i ghal-Industrija
ta’ l-Ippreservar kif gej:—

Persunt Ind pendents
Is-Sur George Schembri, B.A., LL.D.
— Chairman
Is-Sur Michael A. Refalo, B.A., LL.D.
Ts-Sur Giuseppe Pace

Persuni li Jirraprezentaw lill-Principali
I5-Sur joseph Caruana Curran
II-Maggur Anthony J. Calascione,
Is-Sur Valhmor Borg

Persun” Ii Jirraprezentaw {lill-dmpjegati
Is-Sur Alphense Caruana
Is-Sur Joseph Borg Cardona
Is-Sinjura Maria Saydon

Segretarju
Is-Sur Joseph F. X. Porszlla Flores.
Tn-Notifikazzjomi tal-Gvern Nru. 372
tal-31 ta’ Mejju, 1966, giet ikkancellata.
II-15 ta’ Ottubru, 1968,
(ELSW/201/58)

I5th October, 1968,

[No. 745]

CANNING INDUSTRY
WAGES CGUNCIL

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by Section 6
of the Conditions of Employment, (Re-
gulation) Act, 1952, the Honourable
Minister of Labour, Employment and
Welfare has reconstructed the Canning
Industry Wages Council as foﬂows —

Independent Persons =
George Schembri, Esq., B.A., LL.D.
— Chazrman
Michael A. Refalo, Esq., B.A., LL.D.
Giuseppe Pace, Esq.

Persons Representing Employers
joseph Caruana Curran, Esq.
Major  Anthony J. Calascione,
M.B.E. .
Valhmor Borg, Esq. R
ersons Representing Employees

Alphonse Caruana, Esq.
Joseph Borg Cardona, Esq.
Mrs Maria Saydon
Secretary
Joseph P. X. Porsella Flores, Esq,;
Government Notice No. 372 of the
31st May, 1966, has been cancelled.

15th October, 1968.
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[Nru. 746]

ATT TA’ L-1966 DWAR
L-IMMUNITAJIET U PRIVILEGGI
- DIPLOMATICI
(Att Nru. 1 ta’ 1-1966)
“SKOND id-disposizzjonijiet ta’ l-arti-
kolu 8 ta’ l-Att ta’ 1-1966 dwar I-Immu-
nitajiet u Privileggi Diplomati¢i, il-
Ministru ta’ Il-Affarijiet tal-Common-
wealth u l-Esteru ghamel din il-lista U

gejja:

12820

L-AWSTRALJA
Staff Diplomatiku

L-E¢cellenza Tleghu 1-Onor. Hubert
Opperman, O.B.E. u s-Sinjura
Opperman

Is-Sur E.B. Dillon u s-Sinjura Dillon

Is-Sur Douglas Sturkey

Is-Sur G.A. Wotton u s-Sinjura Wotton

Is-Sur E.M. Robinson u s-Sinjura
Robinson

Is-Sur G.]. Goode u s-Sinjura Goode

Staff Amministrativ u Tekniku

Dott. J. Boyd u s-Sinjura Boyd

Is-Sur W.C, Van Herwaarde u s-Sinjura
Van Herwaarde

Is-Sinjorina Barbara H. Haydow.

L-AWSTRIJA
Staff Diplomatiku
L-Ec¢cellenza  Tieghu
- Schoener u s-Sinjura Schoener
Dott. Gert Heible, M.V.O. u s-Sinjura
Heible
Dott. E. Hochleitner u
Hochleitner
Dott. Erich Wessely.

Dott,  Josef

s-Sinjura

IL-BELGJU

Staff Diplomatiku

L-E¢cellenza Tieghu 1-Baruni Jean van
den Bosch u I-Barunessa van den
Bosch

Is-Sinjorina Sophie van den Bosch

Is-Sinjor:na M. Caroline van den Bosch

Is-Sur S. Frey u s-Sinjura Frey

Is-Sur Pierre van Coppenolle u s-Sinjura
van Coppenolle

Is-Sur Yves A. Vercauteren u s-Sinjura
Vercauteren

II-Baruni Alain Guillaume u l-Barunessa
Guillaume ‘

[No. 746}

DIPLOMATIC IMMUNITIES AND
PRIVILEGES ACT, 1966

(Act No. 1 of 1966)

IN pursuance of the provisions of
section 8 of the Diplomatic Immuni-
ties and Privileges Act, 1966, the Mi-
nister of Commonwealth and Foreign
Affairs has compiled the following
list:

AUSTRALIA
Diplomatic Staff

His Excellency The Hon. Hubert Op-
perman, O.B.E. and Mrs Opperman

Mr E.B. Dillon and Mrs Dillon

Mr Douglas Sturkey

Mr G.A. Wotton and Mrs Wotton

Mr E.M. Robinson and Mrs Robinson

Mr G.]. Goode and Mrs Goode

Administrative and Technical Staff

Dr J. Boyd and Mrs Boyd

Mr W.C. Van Herwaarde and Mrs
Van Herwaarde

Miss Barbara H. Haydow

AUSTRIA
Diplomatic Staff

His Excellency Dr Josef Schoener and
Mme Schoener

Dr Gert Heible,
Heible

Dr E. Hochleitner and Mme Hockleit-
ner

Dr Erich Wessely

MV.0. and Mme

BELGIUM
Diplomatic Staff

His Excellency Baron Jean van den
Bosch and Baronne van den Bosch

Mlle Sophie van den Bosch

Mlle M. Caroline van den Bosch

M. S. Frey and Mme Frey

M. Pierre van Coppenolle and Mme
van Coppenolle

M. Yves A. Vercauteren
Vercauteren

Baron Alain Guillaume and Baronne
Guillaume

and Mme
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IL-BRITANNTJA

Staf Diplomatiku

L-Ec¢¢ellenza Tieghu Sir Geofroy Tory,
K.C.M.G. u Lady Tory

Is-Sur Alan J. Brown u s-Sinjura Brown

Is-Sur Kit Kenney, O.B.E. u s-Sinjura
Kenney

Is-Sur W.R. Bickford u
Bickford

Is-Sur J.M. Wilson u s-Sinjura Wilson

Is-Sinjorina Barry Wagstaffe

Is-Sur Albert ]. Salmon u s-Sinjura
Salmon

Is-Sur H.]. Ash u s-Sinjura Ash

Is-Sur E. Newbold

Is-Sur John Mason u s-Sinjura Mason

Is-Sur E.R. Prior u s-Sinjura Prior

Is-Sur Harry Qakley u s-Sinjura Oakley

s-Sinjura

Staff Amministrativ u Tekniku

Is-Sur Peter ]. Marshall u s-Sinjura
Marshall

Is-Sinjorina Wanda E. Watkins

Is-Sur Hamish S. Clark u s-Sinjura
Clark

Is-S‘njorina W.O. Carr

Is-Sur C.E. Burgin

Is-Sinjorina P.S. Piddingtcn
Is-Sinjorina Revle P. Baron
Is-Sur R. Pratt u s-Sinjura Pratt
Is-Sur D. Quantrell

IL-KANADA

- Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Tieghu s-Sur Gordon G.
Crean u s-Sinjura Crean

Is-Sur Gerald F.G. Hughes u s-Sinjura
Hughes

Is-Sur Pierre Dumas

Is-Sur William B. Walton u s-Sinjura
Walton

Is-Sur Claude
Renaud

Dott. Donald Macrae

Renaud u s-Sinjura

FRANZA
Staff Diplomatiku

Is-Sur Georges Desmeure u s-Sinjura
Desmeure

’ Is-Sinjorina Arlette Chauvin

BRITAIN
Diplomatic Staff

His Excellency Sir Geofroy Tory,
K.C.M.G. and Lady Tory

Mr Alan J. Brown and Mrs Brown

Mr Kit Kenney, O.B.E. and Mrs Ken-
ney

Mr W.R. Bickford and Mrs Bickford

Mr J.M. Wilson and Mrs Wilson
Miss Barry Wagstaffe
Mr Albert J. Salmon and Mrs Salmon

Mr H.J. Ash and Mrs Ash

Mr E. Newbold

Mr John Mason and Mrs Mason
Mr E.R. Prior and Mrs Prior

Mr Harry Oakley and Mrs Oakley

Administrative and Technical Staff

Mr Peter ]. Marshall and Mrs Mar-
shall

Miss Wanda E. Watkins
Mr Hamish S. Clark and Mrs Clark

Miss W.O. Carr

Mr C.E. Burgin

Miss P.S. Piddington

Miss Revle P. Baron

Mr R. Pratt and Mrs Pratt
Mr D. Quantrell

CANADA
Diplomatic Staff

His Excellency Mr Gordon G. Crean
and Mrs Crean

Mr Gerald F.G. Hughes
Hughes

Mr Pierre Dumas

Mr William B. Walton and Mrs Wal-
ton

Mr Claude Renaud and Mrs Renaud

and Mrs

Dr Donald Macrae

FRANCE
Diplomatic Staff

M. Georges Desmeure and Mme Des-
meure

Mile Arlette Chauvin
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REPUBBLIKA TAC-CINA

" Staff Diplomatiku
L-E.T. is-Sur Shao-Chang
s-Sinjura Hsu '

Is-Sur Jin-Yi Chiu u s-Sinjura Chiu

Is-Sur Chau-Yeh Chang u s-Binjura
Chang o ‘
Is-Sur Tai Chi-Liang Tai u s-Sinjura Ta:

Hsu u

REPUBBLIKA FEDERALI
TAL-GERMANJA

Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Tieghu Dott. Karl-Gustav
Wollenweber u  s-5injura  Wollen-
weber

Is-Sur Karl-Heinz Schmidt u s-Sinjura
Schmidt

Dott. H. Raguss u Sinjura Raguss

Dott Karl-Hans Eter u s-Sinjura Eter

Squf Amministrativ u Tekniku

Is-5injorina H. Schmidt

Is—Sur Thomas Hermeling u s-Sinjura
Hermeling

Is-Sur Hans P. Glass u s-Sinjura Glass

IL-GRECJA

Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Tieghu s-Sur Antoine
Poumpouras u S-Sinjura Poumpouras

Is-Sur Dimitris Papaionnou u s-Sinjura
Papaionnou

Is-Sur Jean Ghikas

“Is-Sur Alexandre Vayenas

Is-Sur Constantin Tsibouris u s-Sinjura
Tsibouris

Is-Sur Michel Olkonomu u s-Sinjura
Oikonomu

IS-SANTA SEDE
Staff Diplomatiku
L-Ec¢cellenza Tieghu 1-Wisq Reverendu
Meonsinjur Martin John O’Connor

L-INDJA

Staff Diplomatiku

L-E¢cellenza Tieghu s-Sur Inder Jeet
Bahadur Singh u s-Sinjura Singh

Is-Sur P. Vaidyanathan wu s-Sinjura
Vaidyanathan

Is-Sur Masud H. Siddigi a s-Sinjura
Siddiqi

Is-Sur ].S. Mongia

Is-Sur M. Ganju u s-Sinjura Gahju

REPUBLIC OF CHINA
Diplomatic Staff

FLE. Mr Shao-Chang Hsu and Mrs
Hsu

Mr Jin-Yi Chiu and Mrs Chiu

Mr Chau-Yeh Chang and Mrs Chang

Mr Tail Chi-Liang Tai and Mrs Tai

FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY

Diplomatic Staff

His Excellency Dr Karl-Gustav ‘Woll-
enweber and Mrs Wollenweber

Mr Karl-Heinz Schmidt and Mrs
Schmidt

Dr H. Raguss and Mrs Raguss

Dr Karl-Hans Eter and Mrs Eter

Administrative and Technical Staff

Miss H, Schmidt

Mr Thomas Hermeling and Mrs Her-
meling

Mr Hans P. Glass and Mrs Glass

GREECE

Diplomatic Staff :

His Excellency Mr Antoine Poum-
pouras and Mrs Poumpouras

My Dimitris Papaicnnou and Mrs Pa-
pzicnnou

Mr Jean Ghikas

Mr Alexandre Vayenas

Mr Constantin Tsibouris
Tsibouris

Mr Michel Oikonomu and Mrs Oiko-
nomu

and Mrs

HOLY SEE
Dzrlomanc Staff

His Excellency the Most Reverend
Monsignor Martin John O’Connor

INDIA
Diplomatic Staff
H's Excellency Mr Inder Jeet Bahadur
Singh and Mrs Singh
Mr P, Vaidyanathan and Mrs Vaidya-

nathan A
Mr Masud H. Siddigi and Mrs Siddiqi

Mr ].S. Mongia
Mr M. Ganju and Mrs Ganju
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L-IZRAEL
Staff Diplomatiku

Is-Sur Eliahu Hassine u
Hassine

s-Sinjura

L-ITALJA
Staff Diplomatiku
L-Eccellenza Tieghu Dott.
Dazzi u s-Sinjura Dazzi
Dott. Giovanni Cirillo u
Cirillo
Il-Prof. Carlo Alberto
s-Sinjura Dorigo

Antonio
s-Sinjura

Dorigo  u

Staff Ammunistrativ u Tekniku
Rag. Franco Liberto u s-Sinjura Liberto

Is-Sur Costantino Prosperi u s-Sinjura
Prosperi

Is-Sur D. Catalogna u
Catalogna

Is-Sinjorina Yole Stuparich

Is-Sur Francesco Mazzola u s-Sinjura
Mazzola

s-Sinjura

IL-GAPPUN
Staff Diplomatiku
L-Eccellenza Tieghu s-Sur Keiich:

Tatsuke u s-Sinjura Tatsuke

Is-Sur Koichiro Yamaguchi u s-Sinjura
Yamaguchi

Is-Sur Katsuyoshi Yamano u s-Sinjura
Yamano

Is-Sur Klyosuke Arioka u s-Sinjura

Arioka
Is-Sur Tetsuro Miyata u s-Sinjura
Miyata

IL-KOREA

Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Tieghu s-Sur Ei Whan Pal
u s-Sinjura Pai

L-Ammirall Sihak Hyun u s-Sinjura
Hyun

Is-Sur Inquan Kim u s-Sinjura Kim

I-FKurunell Sang Sup Rim

Is-Sur Sang Doo Park u s-Sinjura Park

Is-Sur Keun Sup Chang u s-Sinjura
Chang

Is-Sur Kwang Yoon Kim u s-Sinjura
Kim

Is-Sur Huung Ky Min u s-Sinjura Min

Is-Sur Suk Hyun Kim

Is-Sur Suk Hwan Choo u s-Sinjura Choo

ISRAEL
Diplomatic Staff
Mr Eliahu Hassine and Mrs Hassine

ITALY

Diplomatic Staff

His Excellency Dott. Antonio Dazzi
and Signora Dazzi

Dott. Giovanni Cirillo
Cirillo

Prof. Carlo Alberto Dorigo and Sig-
nora Dorigo

and Signora

Administrative and Technical Staff

Rag. Franco Liberto and Signora Li-
berto

Sig. Costantino Prosperi and Signora
Prosperi

Sig. D. Catalogna and Signora Cata-
logna

Signorina Yole Stuparich

Sig. Francesco Mazzola and Signora
Mazzola

JAPAN

Diplomatic Staff

His Excellency Mr Keiichi Tatsuke and
Mrs Tatsuke

Mr Koichiro Yamaguchi
Yamaguchi

Mr Katsuyoshi Yamano and Mrs Ya-
mano

Mr Klyosuke Arioka and Mrs Aricka

and Mrs

Mr Tetsuro Miyata and Mrs Miyata

KOREA
Diplomatic Staff
His Excellency Mr Ei Whan Pai and

Mrs Pai
Admiral Sihak Hyun and Mrs Hyun

Mr Inquan Kim and Mrs Kim
Colonel Sang Sup Rim

Mrf Sang Doo Park and Mrs Park
Mr Keun Sup Chang and Mrs Chang
Mr Kwang Yoon Kim and Mrs Kim
Mr Huung Ky Min and Mrs Min

Mr Suk Hyun Kim

Mr Suk Hwan Choo and Mrs Choo
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IL-LIBJA
Staff Diplomatiku
L-Ec¢cellenza Tieghu s-Sur
Sikta u s-Sinjura Sikta

Is-Sur Faraj Turbi u s-Sinjura Turbi
Is-Sur Taher El Gorbi

Staff Amministrativ u Tekniku

Is-Sur Farag Abdulali u
Abdulali
Is-Sur E. Wadi

Abdalla

s-Sinjura

L-OLANDA

Staff Diplomatiku

L-Ecéellenza Tieghu Jonkheer Hendrik
van Vredenburch u s-Sinjura van
Vredenburch

Is-Sinjorina Nachteld van Vredenburch

Is-Sur L.J. Goedhart u s-Sinjura Goed-
hart

Is-Sur E.J. Korthals Altes u s-Sinjura
Korthals Altes

II-Professur H. Schulte Nordholt u s-
Sinjura Nordholt

Dott. A.S. Tuinman u s-Sinjura Truin-
man

Is-Sur Jonkheer Th. G.M. Smets van
Oyen u s-Sinjura Van Oyen

IL-PAKISTAN

Staff Diplomatiku

L-Ec¢cellenza Tieghu 1-Maggur-General
N.A.M. Raza u I-Begum Salma Raza

Is-Sinjorina Raza

Is-Sur Mustafa Kamal u 1-Begum Maje-
da Kamal

Is-Sur MLLK. Khalil u I-Begum Surayya
Khalil

Is-Sur A.S. Kausar u
Kausar

Is-Sur S. Azmat Hassan u
Shagufta Azmar Hassan

I-Begum Fizza

I-Begum

R
L-UNJONI SOVJETIKA
Staff Diplomatiku

L-E¢cellenza Tieghu s-Sur M. Smir-
nosky u s-Sinjura Smirnoskaya

Is-Sur Boris Gordeev

Is-Sur Vladimir Chubarov

Is-Sur Vladimir M. Tsaregradsky

Is-Sur Georgij A. Penko

Is-Sur Yuri M. Mazur

LIBYA
Diplomatic Staff

His Excellency Mr Abdalla Sikta and
Mrs Sikta

Mr Faraj Turbi and Mrs Turbi

Mr Taher El Gorbi

Administrative and Technical Staff
Mr Farag Abdulali and Mrs Abdulali

Mr E. Wadi

NETHERLANDS
Diplomatic Staff

His Excellency Jonkheer Hendrik van
Vredenburch and Mme van Vreden-
burch

Mlle, Nachteld van Vredenburch

Mr L.] Goedhart and Mrs Goedhart

Mr E.J. Korthals Altes and Mrs Kort-
hals Altes

Professor H. Schulte
Mrs Nordholt

Dr. A S. Tuinman and Mrs Truinman

Nordholt and

Mr Jonkheer Th. G.M. Smets van

Oyen and Mme Van Oyen

PAKISTAN
Diplomatic Staff

His Excellency Major-General N.A.M.
Raza and the Begum Salma Raza

Miss Raza

Mr Mustafa Kamal and Begum Majeda
Kamal

Mr M.LK. Khalil and Begum Surayya
Khalil

Mr A.S. Kausar
Kausar

Mr S. Azmat Hassan and Begum
Shagufta Azmar Hassan

and Begum Fizza

SOVIET UNION
Diplomatic Staff

His Excellency Mr M. Smirnosky and
Mrs Smirnoskaya

Mr Boris S. Gordeev

Mr Vladimir Chubarov

Mr Viadimir M. Tsaregradsky

Mr Georgij A. Penko

‘Mr Yuri M. Mazur
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L-ORDNI SOVRAN MILITARI
OSPIDALIER TA’ SAN GWANN TA’
GERUSALEM, TA’ RODI U TA’
MALTA

Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Tieghu Dott, Dino Marra-
jeni u s-Sinjura Marrajeni

Dott. Albert Palatella u s-Sinjura Pala
tella

L-ISVIZZERA
Staff Diplomatiku

L-E¢cellenza Tieghu s-Sur Jean De
Rham u s-Sinjura de Rham

IT-TURKIJA
Staff Diplomatiku
L-E.T. s-Sur Omit Haluk Bayulken u
s-Sinjura Bayulken
Is-Sur Sadi Akarcaloglu
Is-Sur Ecmel Barutcu
Is-Sur Engin Baraz
Is-Sur Tugay Ozcerj

JR-REPUBBLIKA GHARBIJA UNITA
Staff Diplomatiku

Is-Sur Mohammed El Taher Shash u s-
Sinjura Shash

Is-Sur Hassan Fahmi El Issawy u s-Sin-
jura Issawy

Is-Sur Samir Mohamed Kamel u s-Sin-
jura Kamel

Is-Sur Mohammed Hanafy
u s-Sinjura Mahmoud

Is-Sur Abdel Rahman Chamaa u s-Sin-
jura Chamaa

Mahmoud

L-ISTATI UNITI TA’ L-AMERIKA

Staff Diplomatiku

L-Ec¢c¢ellenza Tieghu s-Sur Hugh H.
Smythe u s-Sinjura Smythe

Is-Sur Chester E. Beaman u s-Sinjura
Beaman

Cdr. John Freeman u s-Sinjura Free-
man

Is-Sur H. Bernard Glazer u
Glazer

Is-Sur Thomas R. Kresse u s-Sinjura
Kresse

Is-Sur W. Kenneth Thompson u s-Sin-
jura Thompson

s-Sinjura

SOVEREIGN MILITARY
HOSPITALLER ORDER OF ST JOHN
OF JERUSALEM, OF RHODES AND

OF MALTA

Diplomatic Staff

His Excellency Dott. Dino Marrajeni
and Signora Marrajeni

Dott. Alberto Palatella and Signora
Palatella

SWITZERLAND

& Diplomatic Staff
"His Excellency Monsieur

Jean De
Rham and Mme de Rham

TURKEY
Diplomatic Staff
H.E. Mr Omit Haluk Bayulken and
Mrs Bayulken
Mr Sadi Akarcaloglu
Mr Ecmel Barutcu
Mr Engin Baraz
Mr Tugay Ozceri

UNITED ARAB REPUBLIC

Diplomatic Staff

Mr Mohammed El Taher Shash and
Mrs Shash

Mr Hassan Fahmi El Issawy and Mrs
Issawy

Mr Samir Mohamed Kamel and Mrs
Kamel]

Mr Mohammed Hanafy Mahmoud and
Mrs Mahmoud

Mr Abdel Rahman Chamaa and Mrs
Chamaa

UNITED STATES OF AMERICA
Diplomatic Staff

His Excellency Mr Hugh H. Smythe
and Mrs Smythe

Mr Chester E. Beaman and Mrs Bea-
man

Cdr. John Freeman and Mrs Freeman

Mr H. Bernard Glazer and Mrs Glazer
Mr Thomas R. Kresse and Mrs Kreése ,

Mr W. Kenneth Thompson and Mrs
Thompson
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Staff Amministrativ u Tekniku

Is-Sinjorina Blanche Thompson
Is-Sinjorina Elizabeth Koers
Is-Sinjorina T. Imelda O’Gara
Is-Sur Walter Flatbush u
Flatbush
Is-Sinjorina Barbara J. Hill
L-14 ta’ Ottubru, 1968.
(CFA/27/64/Vol. TI)
[Nru, 747}]
NOMINA
B'RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 721 ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern datata t-8 ta” Ot-
tubru, 1968, ngharrfu b’din ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulfiadd illi l-isem tas-Sur
Andrew J. Mamo ghandu jingara s-Sur
Anthony . Mamo.

11-15 ta’ Ottubru, 1968.

s-Sinjura

Adnurnistrative and Technical Staff

Miss Blanche Thompson

Miss Elizabeth Koers

Miss T. Imelda O’Gara

Mr Walter Flatbush
bush

Miss Barbara J. Hill

14th October, 1968.

and Mrs Flat-

{No. 747]
APPOINTMENT

WITH reference to Government No-
tice No. 721 published in the Govern-
ment Gazette dated 8th October, 1968,
it is hereby notified for general infor-
mation that the name of Mr Andrew
J. Mamo should read Mr Anthony J.
Mamo.

5th October, 1968,

L-OGHLA PREZZ TAL-LAHAM
(Regolamenti ta’ 1-1952 ghall-Kentroll tal- Rejgh ta’ 1-Oggetti, Reuolament 163
[Ordni Nru. 8191

Id-Direttur tal-Kummer¢ javza li l-oghla prezz 1i bih l-oggett ta’ hawn taht
jista’ jinbiegh bl-ingrossa u/jew bl-imnut ghandu, sakemm johrog ordni iehor,

ikun hekk:—

Uggert

Laham tal-Friza Importat
Takrvika bla gradam

L-Oglila Prezz

Bl-I mnut
il-qantar ir-ratal
£41 188, 4d. 9s. 0d.

RBl-Tngressa

L-ordnijiet kollha ta’ gabel 1i ma jagblux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin
safejn hemm riferenza ghall-oggett ta’ hawn fuq.

II-15-ta’ Ottubru, 1968.

MAXIMUM PRICE OF MEAT
[Sale of Commodities (Controf) Regulations 1952, Regulation 16]
[Order No. 819}

The Director of Trade notifies that the maximum price at which the
following commodity may be sold by wholesale and/or retail shall, until

further order, be as follows:—

Commodi by

Imported Frozen Beef
Boneiess Thickflanks

Mazimum Price

Whaolesale Retail
per gantar wer rotolo
£41 18 4d. O Od.

All previous orders inconsistent with the above are hereby repealed in so far as

they refer to the above item.

15th October, 1968.



DIPARTIMENT TAX.XOGHOL U EMIGRAZZJONI .
Department of Labour and Emigration

REGISTRAZZJONI TAHT L-EWWEL PARTI TAR-REGISTRU TA’ L-APPLIKANTI GHAX-XOGHOL
Settembru, 1968

Registration under Part I of the Register of Applicants for employment
Settembru, 1268

NIES QIEGHDA IRREGISTRATI
Registered Unemployed

8961 MIQNNQ B3 STI

1’ Mwissu | Settembru 7ieda (+) iew Nuaqas (—)
\i August 1 Seprember Settembru imxepbah ma’ Awissn
i s e Increase 1) or Decrease (—) at
‘i 1963 1165 September compared with August
i B
x -
. Malta e | 2,089 2.0508 ~
Irgiel — Men { oo | 449 447 —
N : Malta 354 358 4
Subien — Boys { Gozo 37 »3 j: A
. Malta 684 668 — 5
Nisa - Women { Gom( 91 505 - 12
. . Malt 225 217 —_— 3
Buiet —- Girls { 1(};/0 G4 i 50 B IZ
TOTAL ... - 4,664 4,686 — 78
* Li minnhom 1rrifjutaw xoghol — Irgiel Subten Nisa nriet Total
0f which refused employment -- Men Boys Women Girls Tot: 1
Malta (G} 26 30 27 158
Gozo 3 — - - 3

TOTAL 78 96 20 27 161

LT8T



SEPTEMBER, 1968.

Registration under Part 1 of the Register of Applicants for Employment

MALTA

ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS SEX MALES
AGE GROUP
Occapational {
Group 14 —18 | 19—25 26 — 59 60 — 62 63 and Over
AB| H I Total {RE AB| H [Total| S | M W RE|AB | H Total | S M | W |REIAB |H |Total{S |M | W iRE AB‘ H § Total S{ M| W|RE|Total
e o ; ]
1, Clerical ! ;

Executive &

Managerial 38 | — 38— 183 1 84 | 83 1|~ —131 4 35411124 — | — 23 1 24 320 1§ 3| 3 2 1| —|— 184
2, Supervisory 13 3 16 346 3 49 § 44 5 — | —1229 |16 245 | 78 1162 5|11 8321 1 122 1 27 | 87 8| —1i 3| 3. 2 1] — | —1 435
3, Technological
& Professional 2| - 20 —1 1| — 1 1| =] -] — - — | =] —} 4 — 4 1 I l— = — — — | — ] 7
4, Miscellaneous
" Non-Manual 9 — 91 —[15] 1 1616 | —|— —1{29] 2 stf 17| - — - == === — == —|—{ 56
5, Skilled

Construction 24 0 — 24§ — 51 2 53 | 44 9 — 1§62 — 62 £ 20 | 41 1 311 — 11 3 8 — | — 1) — 1, — 1) - — 151
6, Metal Working | 27 | — 271 1168 — 68064 | 4 —  — 42| — 42417124 1) 2311 | — 11y 2| 8 1] —4§ 1| — 1§— 1) — | — | 149

|
1. Woodworking 23 1 24, 2114 2 161 15 1| — 1§10 | — 10 1 9 | - 1 9| — 9 3 6| — ] e ] - == 59
8, Printing 31— 3l 1 7| — 7 1] —  — | —1 1] 1 ol — ] gl -] === == =] ——==]=]|=1 12
9, Textile 5,‘_ 51— 4 | - 4 3 1{—}|—1 3 1 4 1 3| — | —F 2| — 2 1 1) — = — P el N T 15
10, Food !

Preparation 4| — 4y —f15 1 15§12 3/ —|—J23)—] 23} 5 /18| —| 1§ 3|— 3l—| 3| —l—j—|—1 —|—|— —]—1 45
11, Miscellaneous 11 ] 11§ 2147 — 47039 8| ~-| 14127 | —] 127921105} 1| 3§18 | — i1 - —§—|— — b =1 203
12, Domestic 21 | — 21§ — (20| — 20 f 16 4 — 1§25 ) — 25 8 17| — 1 6| — 6 2 di— | — - — —_—— = - — 72
13.‘Lab0uring 163 1 164 1 16 {631 | 11 642 £583 | 59 | — | 19 | 611) 24 | 635 {288 343 4129145 | — 45 5140 - | — 1|~ 1 1| — | — | — | 1487
14. Agriculsural 10]—1 10f 1113 1) malnn) 8] —| 1}]15{~} 15}y 9] 6| — —| 2|— 2l—1 1] 1 =] —|—~] —]—j—i=|—=1 4

TOTALS 353 5 358 | 26 {1015 21 { 1036 | 938 98 | — | 24 11208 48 | 1256 [473 171 i 12 I 51 [255 2 257 |48 (198 | 11 | —§ 9| — 9! 5 41— | — 2916
I | !
AR — Able Bodied H — Handicapped $ — Single M — Married W — Widow/er RE —- Refueced Employment

8¢8¢C

B}[BIAl (B} UISAD[E) BljezzZRD)]



SEPTEMBER, 1968.

Registration under Part 1 of the Register of Applicants for Employment

ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS

MALTA

SEX FEMALES

AGE GROUP

Qceupational
Group 14 —18 19 — 25 1 26 — 59 60 — 62 63 and Over
AB| H | Total |RE|AB Total| S | M | W |RE|AB| H |Totl] S | M| W |RE{AB| H |Total| S | M | W RE|AB| H | Total | S | M | W | RE] Total
1, Clerical, ] i E
Executive & |
Managerial 50 | — 50 § — § 74 Ml — - —11 ] — 16§11 5| — | —§— et e | = | |- — b = — 1 140
2, Supervisory 111 2f—1 2 2 1 1| —1—|11 — 11410 — | 1§ —§ — e = === e == - 15
3. Technolbgical
& Professional | — | — — 1 —1 1 1 1| ——I!—1] 3| 3¢ 3 —| — | —§— e = — ] — el = =] = 4
4. Miscellaneous
Non-Manual 34 | — 34 §— {34 37§37 — | — | 2113 — 13121 1 1| —1— e | e | o - — e | | = — 84
5. Skilled i
Construction —_— —_ - - —_—f—y— == = — e = = =1 — - —f - — e = — —
6. Metal Working f — | — —— ] — == == — — - — = —1— e = = = -1 — e — | = —
7. Woodworking | — | — —_f—f— —_ - - - = — — -~ —{— e e = == - e = = = —
8. Printing —_ -] — =11 1=l =1=]=1=] =|=|=1=-1—-]- i = === 1
9. Textile w|—1 10{—1{27 sglog ! — — | 3261 2] 28f25| 2| 1| —1— b o e = == —1 66
10. Food
Preparation —_— — = — - — =] 4| 41 4| =i —1—q— —e = == — e | — | — | — 4
11, Miscellaneous 1 — 1i—1i 2 21 2| — = —|—|— R U P e b e | — - | — - — - 3
12, Domestic 6| — 6 | —115 150115 | — | —  — 11| — 11f 6 4 1) 1 — e | — | — b | = | — 39
13. Labouring 113 14 114 | 27 (218 214 211 | 2] 1 } 10 {205 | 31 2081183 | 15| 10| 5} — b o = = =1 536
14. Agricaltural — ] — — - — ] — ; —_ - — N N P B —_ e e === —_ ] =] -] - —
 TOTALS - [215 | 2 | 217 | 27 369 374 370 3‘ 1 } 24 1989 | 5] 294 253 i 27 14i 6 _[ B ) () [ S P | sss
H — Handicapped S — Single M — Married W — Widow/er R.E — Refused Employment

AB — Able Bodied

[8961 MIqUNQO B3 ST-I

678C



SEPTEMBER, 1968.

~ ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND

MARITAL STATUS

GOZo

SEX MALES

AGE GROUP

Occupational —
Group 14 —18 19 —25 26 — 59 60 — 62 63 and Over
AB | H | Total {RE{AB| H | Total { S MlW%RE ABEHjToaai S 1M[WiRE AB Hi’_[‘otal s }M W {RE|AB| H|Total| S | M | W : RE| Total
——— | | —

1, Clérical ; | ! | | |
Executive & | ’ | | f
Managerial 7] — T8 —: 7 — 7 7] — \ — 3| — 3 2 1 — 4| — 4 13— —f— | — e | 21

| | i |

2. Supervisory 5o—f sl—tre|—f wiw|——/—la 4] sf13/12 _| 1i— 1= 1= = = =1 v 1

3, Technological :

& Professional | — | — —_— - — — — - — 1 — - — - e —_— == — = —_— = = = —

4. Miscellaneous | |
Non-Manual 1| — If—13§ 11— 1 1) —: — 1 1 — 1 1) — 1 — —_| - e e o | = N D ‘ i 3

| | |

5. Skilled- | E
Construction 4§ — i — 113 | — 13813 | — — 149 | — 49 § 24 | 25 E — —_ = —_—f | = == — - - == 66

H i : | i

6. Metal Working | 2 —| 2§j—j—|—] —1—|— —| 5=} 5| ==t = === === = - == =]

7. Woodworking § — | — —_—g | — —y —i 2 " - 29 11— bl B I R R x I R - = 2

8. Printing S N U N T 1111 — e . _____}_._._. Y N S U .

9, Textile N —_ — ] — —_— - — — - —_— . —

| i i i

10, Food g | L !

Preparation —_ Bl R Rl i _— | = e —] | - [ —_— — e e e - — —— - - — —_
! ! {

11. Miscellaneous 2| — 2f—1 9| — 91 9] —| —§32 — 32113 19 | — } —— —_—f | — = = — [ DN [ NS R 43

12. Domestic —_ - — P — —_—1 | ] P— = e | | — — —l === -] - — e | — .

13, Labouring 40—} a4 i—;16 1] 71l 1 { —Jis4 | 8} 19274 116 2 j 51— 5P 1) 3] 1 —f—|—f —|—|— —|—/{ 318

i
14, Agricultural 18 | — 18 —1§ 3| — 30 3| — E —| 5 — 51 27 21 1 & —— | — —_—f—— - == | — — = — ‘ ] 26
TOTALS g3 — 1| 83 t — 122 t 1§ 123 i122 1 \ — 302 ] 12 { 314 f131 180 | 3 | W=t 10f 2| 7| 1]—f—|—] —f—|——]—] ss0
AB — Able Bodied H — Handicapped S — Single M — Married W — ﬁidow/er R.E — Refused Empieymont

0¢8¢
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GOZO

SEFTEMBER, 1968. ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS SEX FEMALES

. AGE GROUP
Occupational )
Group 14 — 18 19— 25 26 — 59 60 — 62 63 and Over
) - —t L S
AB| H | Total [RE{AB | H !Total} S M : w 1RE B[' H | Total __S—L MW LRE AB\I H[Total} S | M | W {RE ABi H|Total] S{M W |RE| Total
1, Clerical, Lo l ! : -
Exeeuntive & ; ! ’ i
Managerial 3] — 3§ —4 61— 6y 6 — —1—1 2 i — 2l 2 —| —  —f—| = —_ = = — —_— =T = 11
|
2. Supervisory —_— —_— - — — = — =] —] - - —_—b =] - o o el e — I D T
i | | -
3. Technological | ‘ | ‘ ! ! |
& Professional | — | — —_—f - - — — = - == — —_—g e = - —_t e - — e
\ ; § T T
4, Miscellaneous | ‘ ; |
Non-Manual 1) — 1j—1 3 — 31 3] — — —| 3 — 818 1 — —)—|—] —l—e = - == =] =11 —— q
5. Skilled- : | o
Construction — | - —_f— = - — e — e - — N e B e T e U IV IV D N S N U R -
6. Metal Working { — | —| —|—f— —| —I—|— —|—|— —| —|— —|— —|—|— N SV IV O R D ___‘1__?_» —
7. Woodworking | — | — — = —_ e — = = - - —_— e e = e - —_— e = — N R } _ : — _
i ‘[ H i
8. Printing — — = - —_—— |~ =~ — — = === _— e — = —_ - = —
9, Textile 1) — 1§ — P A— 2 AR R R 3 — 3 j: J PRI N (N ._‘..._?_.___..___ [ DR T R 6
16. Food ‘ .
Preparation —_— _— - —_—f = | — ] -~ — e e | e L e [E SNV NN UV AU S S U I R B —
11. Miscellancous — | — —_—g ] — —_— e — == —_—— = - - — | - _— e — - e — - ’\ _ -
12. Domestic 3| — 31— 4-— a4l —~|—| =15 — 51 5 ——-I——-— —| - —f e — —_— = = - 12
13. Labouriug 411 1 42 ¢ — 1108 21 11601109 1| — —F64 3 678611 3] 3| —1— | — S SN IO N B — —_—d - — ] 219
14. Agricultural —_ — —_—f =] — } — S VU VU (R N U —_—f e — = —— ] — _— | = — - JU D IV N —
L i ] T L .
TOTALS |49 | 1 50_123;21125124‘1 ——f7 s3] soim 313”——E_ _.i SN IRV O I IO D RN DD D N
] ! ‘ | ] j

AB — Able Bodied H — Handicapped S — Single M — Married W — Widow/er R.E. — Refused Employment

[8961 TIqn1O B} ST-I
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2832 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
Comparative Return of Revenue for the period
from 1st April, 1967 to 29th February, 1968.
» Revenue for
Heads of Revenue Actual Revenue S;’:ggegie;éo;}egf Increase Decrease
S g £ £ £
Customs & Excise 7,440,673 6,932,090 508,683 —
Harbour and Quarantine Dues 15,021 12,288 2,738 —
Licences, Taxes, etc. ... 1,301,254 1,198,336 102,918 —
Income Tax 1,806,468 1,671,879 234,589 —_
Suecession and Donation duties 328,793 437816 — 109.022
Fees of Cowtt ... 11,566 11,663 —_ 97
Fees of Office and Reimbursements 1,018,267 1,040,268 — 22,001
Posts 614,072 477,649 136,423 .
Telephones 338,940 293,529 45,411 _
Water 196,240 226,208 e 35,968
Rents 284,351 234,354 — 3
Interest 109,298 59,696 49,602 —
Pensions Contributions 47,680 46,435 1,045 —
Lotteries ... . 506,898 411,32 64,572 —
Note Security Fund ... | — - — —
Miscellaneous Receipts 164,778 118,896 35,882 —
Liand Sales 3,271 5,383 —— 2112
Civil Aviation ... 270,350 202,014 68,336 —
Civil Defence ... - - — —
Total Urdinary Revenue .| 14,390,920 13,250,029 | 1,280,094 169,203
Contribution by H M's Government
in UK. towards Technical Education. - — — -
Total 14390920 | 13,280,029 1,280,004 169,208
* Receipts in Respect of Schemes
financed from U.K. Grants. 2,066,400 2,118,410 — 52,010
Receipts in Respect of Schemes
financed from U.K. Loans. 4 11,081 - 11,027
Receipts in Respect of Schemes
financed from Local Loans. 43,841 — 43,841 -
* Emigration Services ... — 169,940 — 169,940
Total Capital Revenue 2,110,245 2,299,381 T 43,841 232,977‘__—
Total Revenue 16,501,165 15,579.410 1,323,936 o 402,180
Net Increase B 921,755 L

* are now being included i U.K. grants.

The Treasury.
12th March, 1968.

W. F. LEAVER
Accountant General.
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Comparative Return of Expenditure for the period
from Ist April, 1967 to 29th February, 1968.

Actual Expenditgrg fofr
Votes of Expenditure ) : same period o Increase Decrease
P Expenditure precedping year
ORDINARY EXPENDITURE £ £ £ £
Governor-General 37378 33,319 4,069 _
House of Repiesentatives ... 53.659 465,642 7,047 —
Olfice of the Prime Minister 78,468 65,320 13 148 _
Commissioner for Gozo 8,908 w177 1 —
Police 860,725 725,286 135,489 —
Civil Aviation ... 275.076 271,000 4076 —
Civil Defence ... 43,304 44,6577 — 1,373
Statistics 71,198 44,853 26,316 _
Information 116,076 97.958 ‘ 18,118 —
Commonwealth & Forelgn Affa,lrb 95,562 87,433 8,429 —
Representations at the UUN U. ... 37,436 28,521 8915 —
Bigh Cowmmissioner, London.. 24,178 28,246 - 4,067
High Commissioner, Axmm]m 26,130 23918 2,214 —_—
Ewbassy to the U. S.A. 56,003 — 56,003 —
Emba~sy to lualy 16.759 — 16,759 .
Em assy to Labya ... . 10,544 — | 10,844 —
Representation at Geneva — — : — —
Finance 28,b63 25,561 2,992 —
Treasury 103 674 87,230 i 16,444 —
Miscellaneous Services 1,825.684 . 214812 1,660,822 —
Pensions . 891.675 889,418 53,257 —
Public Debt & Propextv Cllar;zee 437,578 432,684 { 5,194 —
[nland Revenue . 159,902 127.672 32,230 —
Customs and Port ... . 539,891 533.108 6,783 -
Audit 42,765 38,992 3,773 —
Public Works ... 256,356 239,149 31,707 —
Public Works Ann. Recurrent ... T32.247 703,985 23,312 —
Legal Departmeuts 61.661 B7,532 3.829 _
Judicial 100.604 96,893 3,711 —
Prisons 29,817 27414 2,408 —
Lands e . . 39,101 36.470 2,631 —
Trade and Industr y 109.466 1/2.326 52,860
Subsidies . 795.221 792525 2,696 —
Agriculture 303,469 323.081 — 19,612
Posts & Telephones ... .. .. 570.162 499 646 70,516 —
Water ... v 585,692 482,627 102.965 —
Lightiug Streets & Roads ... 100,461 88,508 11,653 —
Medical and Health ... 2.102 994 1,927.403 175591 —
Edueation 2,620,479 2,206,605 224,874 —
Publie Libraties... 14.169 13.522 647 —
Museum 22.830 26,589 — 3,759
Finigration, Labour & Social Welfare | 1,814,065 1.892,578 — 18510
Total Ordinary Expenditure ... | 16,606,753 18,637,777 2,629,157 160,181
CaPITAL EXPENDITURE T
TeleLhones 125,327 155,697 — 30,370
Roads . 473,568 559.739 — 86,171
Water 217,330 957.936 — 40,056
Port Developmenf 79,197 1.832 ( 1,365 -
Flectricity . . 69,519 105.878 — 36,359
Industrial Development ... .. 888271 401,866 — 13,595
Tourism oo .. 807,489 505,390 102,099 —
Agriculture and Tisheries ... v 236,663 253,073 3,590 —
Milk Marketing Undertaking 81,759 87.800 43,959 —
Technical Kducation ... 146,756 219478 - 72,722
Education (Primary & Grammar) ... 171,653 133,676 37,977 —
Antiquities 42244 . 41701 543 —
Health 55.506 45.732 9,773 —
Houslng . - . 110,845 231,284 — 120,439
Sewers | 220,239 231,085 ! — © 10,846
Public Bm]dm,c_rs & bundxv GCther
Work= and Services 1,437,055 455.378 981,677 —_
War Damage ... 105,477 76,334 ; 29,143 —
Totat Capital Expenditure... I 4,569,447 3,769,879 1,210,126 410,558
Total Expenditure .. ... | 20,576,200 17,307,656 3,839,283 570,789
Net Increase l — . — 2,268,544 —
The Treasury. W. F. LEAVER

~12th March, 1968, Accountant General.



2834

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

AVVIZ TAL-PULIZIJA
[Nru. 186]

Bis-saliha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Kodi-
¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija, (Kapitolu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-ingenji tas-sewqan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati indikati minhabba
rikostruzzjoni ta’ katusi ghad-djar:—

HAD-DINGLI
Fis-7.00 a.m. tal-21 ta’ Ottubru, 1968
sat-23 ta’ Ottubru, 1968 (iz-zewg dati
inkluzi) minn Triq it-Turretta u Trig
Maddalena,
1I-15 ta’ Ottubru, 1968.

DIPARTIMENT
TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI
1d-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i
jgharraf illi:—

Sal-11 a.m. tal-Gimgha, il-25 ta> Ot-
tubru, 1968, fdan l-ufficéju jintlagghu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 146. Qtugh ta’
ghad-drenagg f'Haz-Zabbar.

Avviz Nru. 147. Provvista u konsen-
ja ta’ kantuni tal-gebel fXatt il-Faham,
il-Marsa.

Avviz Nru. 148. Provvista u kon-
senja ta’ kantuni tal-gebel f'San Pawl
-il-Bahar,

Avviz Nru. 149. Kisi
trig fir-Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 150. Tiswija u irrangar
biex ma jghaddix ilma tal-fosos fi Pjaz-
za ‘San Publiju, il-Furjana.

~ Sal-11 a.m. tal-Gimgha, il-15 ta’ Ne-
vembru, 1968, f’dan l-ufficéju jintlaqghu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Sc. 55/68. Provvista ta’ bi-
‘bien tal-metall u twieqi ghal fabbrika
fi-Imriehel.

U-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iefior jistghu jinkisbu mill-ufficéju tax-
Koghlijiet Pubbli¢i, 77, Triq Britannja,
II-Belt Valletta, f%kull g¢urnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffié¢ju.

1115 ta’ Ottubru, 1968.

trinek

mill-gdid tat-

POLICE NOTICE
[No. 186]

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated in
connection with house drains recon-
structions:—

DINGLE

From 7.00 a.m. on the 21st October,
1968 to the 23rd October, 1968 (both
days and time inclusive) through Tur-
retta Road and Maddalen Road.

15th October, 1968.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies
that;—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday,
25th October, 1968, for:—

Advt. No. 146. Cutting trenches
for sewers at Zabbar,

Advt. No. 147. Supply and delivery
of stone boulders at the Coal Wharf,
Marsa.

Advt. No. 148. Supply and delivery
of stone boulders at St Paul's Bay.

Advt. No. 149. Resurfacing the
road at Victoria, Gozo.
Advt. No, 150. Repairing and ren-

dering water proof fossae at St Publius
Square, Floriana.

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 am., en Friday,
15th MNovember, 1968, for:—

Advt, Sc¢.55/68. Supply of metal
doors and windows for factory at Mrie-
hel.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta on any working day
during office hours.

15th October, 1968.
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OFFERTI
UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Agent Accountant General u Diret-
tur tal-Kuntratti javza illi:-—

Jistghu j§inbaghtu offerti maghlngin sal-10 a.p.
tal-BAMIS, is-17 ta’ Ottubru, 1968, ghal:-—

Avviz Nru, 316. Provvista ta’ vita-

mini B.P. u B.P.C.

Jistghu jinbaghntu offerti maghlugin sal-10 a.m,
tat-TNEJN, il-21 2’ Ottubro, 1968, ghali—
Avviz Nru. 347. Provvista ta’ unifor-

mijiet tal-khak: ghall-Pulizija,

Avviz Nru. 348. Provvista ta’ gliezet
tal-khaki ghall-Pulizija.

Avviz Nru. 353. Provvista ta’ kaxxi
forti.

Avviz Nru. 354. Provvista ta’ gomos
tal-khaki ghall-Pulizija.

Avviz Nru. 357. Bini tal-fergha tal
lvant ta’ klassijiet fil-Grammar School
tal-Bniet, I-Imriehel.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 124 ta’ Oftubru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 326. Provvista ta’ fliex-

ken tal-halib,

Avviz Nru. 327, Provvista ta’ mpjant
tal-friza,

Avviz Nru. 3728, Provvista ta’ kon-
densur ta’ l-ammonja.

Avviz Nru. 329. Provvista ta’ makni
ta’ l-inginerija mekkanika,

Avviz Nru. 330, Provvista ta’ azzar
raffinat.

Avviz Nru. 331. Provvista ta’ fanni-
jiet ta’ mas-saqaf.

Avviz  Nru. 325. Provvista ta’
branch exchange tat-telefon fil-Qrati
-Godda. (Jithallas dritt ta’ 10s. ghal
kull sett tad-dokumenti ta’ l-offerta).

Avviz Nru. 355. Importazzjoni ta’
gamh Manitoba Nru. 2.

Avviz Nru. 360. Provvista u tqeghid
ta’ madum fis-swali tal-lagghat fl-iskej-
jel primarji ta’ Santa Vennera u tal-
Mellieha.

Avviz Nru. 361. Provvista u tqeghid
ta’ madum fil-blokki tal-gimnastika u
linginerija fl-Istitut Tekniku, in-Nax-
Xar.

Avviz Nru. 362. Xiri ta’ Bills tat-
Tezor tal-Gvern ta’ Malta.

TENDERS
THE TREASURY

The Acting Accountant General and:
Director of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, October 17, 1968, for:—

Advt. No. 316. Supply of vitamins
B.P. & B.P.C.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

MONDAY, October 21, 1968, for:—

Advt. No. 347. Supply of khaki
uniforms to Police Personnel.

Advt. No. 348. Supply of khaki
trousers to Police Personnel.

Advt. No. 353. Supply of cash safes.

Advt. No. 354. Supply of khaki
shirts to Police Personnel.

Advt. No. 357. Construction of the
east classroom wing at the Girls’ Gram-
mar School, Mriehel.

Sealed tenders will be received wp to 10 a.m. on
THURSDAY, October 24, 1968, for:—

Advt. No. 326. Supply of milk bot-
tles.

Advt. No. 327, Supply of refrigera-
tion plants. :

Advt. No. 328.
condenser.

Advt. No. 329. Supply of mechanical
engineering machinery.

Advt. No. 330. Supply of bright
steel.

Advt. No. 331. Supply of ceiling fans.

Advt. No. 325. Supply of a
P.A.B.X. at the New Law Courts. (A
fee of 10s. will be charged for each set
of the tender documents).

Advt. No. 355. Importation of Ma-
nitoba Wheat No. 2,

Advt. No. 360. Supply and laying
of tiles in the assembly halls of the
Primary Schools at St Vennera and
Mellieha.

Advt. No. 361. Supply and laying
of tiles in the gymnasium and engineer-
ing blocks at the Naxxar Technical
Institute,

Advt. No. 362. Purchase of Malta
Government Treasury Bills.

Supply of ammonia
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Jistghn jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN. it-28 ta’ Ottubru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 363. Restawrar ta’ panew-

wijiet fis-sagaf tal-kuruturi tal-Palazz,

il-Belt.

* Avviz Nru, 373. Xoghlijiet tal-kon-

kos f'Coal Wharf, il-Marsa.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-19 am.
tal-HAMIS, il-31 ta’ Ottubru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 317. Provvista ta’ ex-

changes tat-telefon mobiljari. (Jithallas

dritt ta’ £1 ghal kull kopja ta’ l-offerta).

Avviz Nru. 332. Provvista ta’ pre-
parati spirituzi.

Avviz Nru, 334. Provvistag ta’ fla-
nella kulur il-krema,

Avviz Nru. 339, Provvista ta’ tubi ta’
l-azzar, tubulars u fittings.

Avviz Nru. 340. Provvista ta’ air
conditioners.

Avviz Nru. 341. Provvista ta’ koncen-
trati ta’ vitamini u proteini.

Avviz Nru. 342. Provvista ta’ karta.

Avviz Nru. 343. Provvista ta' makk’-
narju tal-welding.

Avviz Nru. 344. Provvista ta’ torni-
jiet.

Jistgbuv jimbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, I-4 ta’ Novembre, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 364, Provvista ta’ karozzi

estate.

Avviz Nru. 365. Provvista ta’ armarji
ta’ l-azzar.

Jistghu jinbaghﬂi offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FEAMIS, is-7 ta® Novembru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 349, Provvista ta’ anti-

bijoti¢i non-proprietary.

Avviz Nru. 350. Provvista ta’ faxex.
Avviz Nru. 351, Provvista ta’ dizin-
fettanti.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m.
tal-HAMIS, 1-14 ta’ Novembru, 1968, ghal:—.
Avviz Nru. 356. Provvista ta’ cable

ta’ voltagg medju,

Avviz Nru. 366. Plovv sta ta’ lanca.

Avviz Nru. 371. Provmsa ta’ madum

bedding and jointing material ghall-art
tad-dairy  fic-Centru
Hamrun.

tal-Halib, il

Sealed tenders will be received up to 10 aan. om
on MONDAY, October 28, 1968, for:—

Advt, No. 363. Restoration of the
ceilings panels in the Palace Corridors,
Valletta
* Advt. No. 373. Concrete works at
Coal Wharf, Marsa,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, October 31, 1968, for:—
Advt. No. 317. Supply of mobile

telephone exchanges. (A fee of £1 will

be charged for each copy of the tender
documents).

Advt. No. 332, Supply of spirituous
preparations..

Advt. No. 334. Supply of
flannel.

Advt. No. 339. Supply of steel tubes.
tubulars and fittings.

Advt. No. 340. Supply of air condi-
tioners.

Advt. No. 341, Supply of vitamin and
protein concentrates.

Advt. No. 342. Supply of paper.

Advt. No. 343. Supply of welding
machinery.

Advt. No. 344. Supplv of lathes.

cream

Sealed temders will be received up to 1§ a.m. on
on MONDAY, November 4, 1968, for:—

Advt. No. 364. Supply of estate
cars.

Advt. No. 365.
ers.

Supply of steel lock-

Sealed temders will be received up to 16 am. on
THURSDAY, November 7, 1968, for:—

Advt. No. 349. Supply of non pro-
prietary antibiotics.

Advt, No. 350. Supply of dressings
Advt. No. '351. Supply of disin-

~fectants.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om
THURSDAY, November 14, 1968, for:—
Advt. No. 356. Supply of medium
voltage cable. ‘
Advt. No. 366. Supply of motor
launch.

Advt. No. 371. Supply of tiles,
bedding and jointing material for floor
of dairy at the Milk Centre, Hamrun.
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FTAMIS, il-21 ta’ Novembru, 1968, ghal:—

Avviz Nru. 358. Provvista ta’ po-
wer units.

Avviz Nru. 359. Provvista ta’ karta.,

Avviz Nru. 367. Provvista ta’ high
pressure air charging set bil-kompres-
sur.

Avviz Nru. 368. Provvista ta' air
breathing sets u ¢ilindri spare.

Avviz Nru. 369. Provvista ta’ Zraben
tal-gilda kannella.

Avviz Nru. 370. Provvista ta’ ghama-
ra u apparat tal-catering.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlyqin sal-16 am.
tal-FHAMIS, it-28 ta’ Novembru, 1968, ghal:—

* Avviz Nru. 374. Provvista ta’ og-
getti ta’ l-ispizerija.

¥ Avvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
sormiola preskritta li, flimkien mal-kon-
ilzzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
fistghu jigu akkwistati mill-JTffic¢ju tat-
Tezor. I1-Palazz, II-Beit Valletta. fkull
rurnata tax-xoghol bejn t-8.30 ta’ fil-
shodu v nofs in-nhar.

II-15 ta’ Ottubru, 1968.

UFFICCJU TA’ L-ART
(I-Kummissarju ta’ l-Art javza illi:--

Jistghu jmtbaghtu offerti maghlugin f'kull gur-
pata u jigu miftufia kull nhar ta® Hamis

110 a.m., ghall-kiri tal-postijiet 1i jidhru
kawn taht.

Kantini 9, 47 u 69, is-Sug tal-Belt
Valletta.

Posti Nri, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 v
mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Hamrun.

Fistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHEAMIS, is-17 ta’ Gitubry, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 153. Kiri tal-Posta Nru.

17, is-Suq ta’ B'Kara.

Avviz Nru. 154. Kiri tal-Hanut Nru.

13, Blokk A, Triq Santa Tereza,

Bormla.

Sealed tender will be received up to 10 a.m. omn
THURSDAY, November 21, 1968, for:—

Advt. No. 358. Supply of power
units,

Advt. No. 359. Supply of paper.

Advt. No. 367. Supply of a high
pressure air charging set with compres-
sor.

Advt. No. 368. Supply of
breathing sets and spare cylinders,

Advt. No. 369. Supply of brown
leather shoes.

Advt. No. 370. Supply of catering
furniture and apparata.

air

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, Nevember 28, 1968, for:—

* Advt. No. 374. Supply of druggist

sundries.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made oniv on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Vab
letta, on any working day betweaes
8.30 a.m. and noon.

15th October, 1968.

LAND OFFICE

The Commissioner of Land notifies
that:—
Sealed tenders for the lease of the following

tenements will be received on any day amd
opened every Thursday at 10 a.m.

Cellars 9, 47 Valletta

Market.

Stalls Nos, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 and
Stores Nos. 1 and 2, Hamrun Market.

and 69,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 17th October, 1968, for:—
Advt. No. 153. Lease of Stall No. 17,

B’Kara Market.

Advt. No. 154, Lease of Shop No. 13,

Block A, St Theresa Street, Cospicua.
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Avviz Nru. 155/159. Kiri ta’ Hmwej
jed tal-hut Nri. 1 sal-5 fis-Suq tal-hut
tal-Birgu.

Avviz Nru. 160. Kiri tal-Posta Nru. 6,
{s-Suq tal-Hamrun.

Avviz Nru, 161. Kiri tal-Posta Nru. 8,
is-Suq tal-Hamrun.

Yistghu jintbaghtu offerti maghiugin sal-10 a.m.
tal-FEAMIS, 1-24 ta’ Ottubru, 1968, ghal:—

Avviz Nru. 162. Kiri ta’ post battal
(ianut) Nru. 71, Triq San Nikola, II-
Belt Valletta.

Avviz Nru. 163. Kiri ta’ biéca art
“Tal-Ghazzieqa” limiti tas-Siggiewi, ghal
skopijiet agrikoli.

Avviz Nru. 164.
4, Bormla.

Kiri ta’ Posta Nru.

Jistghu jintbaglitu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-Hamis, il-31 ta’ Ottubru, 1968, ghal:—

* Avyviz Nru, 165. Kiri ta’ hanut bhala
yojt 'Nru. 3, Pjazza Dorell, Santa Lu-
cia.
* Avyviz Nru, 166, Kiri ta’ hanut Nru.
67, Blokk 1, Triq San Tumas, il-Furja-
na.

* Avviz Nru. 167. Kiri ta’ kantina ‘C’
(qabel 34), Triq San Duminku, Il-Belt
Valletta (ma tinkeriex ghall—abl’taz—
zjoni),

* Avviz Nru. 168. Kiri ta’ Boathouse
Nru. 2 fBugibba, San Pawl il-Bakhar.

#  Avvizi 1i ged jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti jridu jsiru biss fuq ilfor-
mola preskritta, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet 1i ghandhom x’jagsmu u
dokumenti ohra, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed ]apphka ghalithom fl-Uffi¢-
¢ju ta’ 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, II-
Belt VaHetta el gurnata tax—xoohol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

II-i5 ta’ Ottubru, 1968.

Advt. No. 155/159. Lease of fish
tables Nos. 1 to 5 at Vittoriosa: Flsh—
market.

Advt, No. 160. Lease of Stall No, 6
Hamrun Market. : ead

Advt . No. 161. Lease of Stall No.* 8
Hamrun Market.

Sealed tenders will be received up to 16 a.um. on:.
THURSDAY, 24th October, 1968, fori— ‘

Advt. No. 162. Lease of bare pre-
mises (shop) No. 71, St Nicholas Street,
Valletta.

Advt. No. 163. Lease of a plot of
land “Tal-Ghazzieqa” limits of Siggiewi,
for agricultural purposes.

Advt. No. 164. Lease of Stall No. 4,
Cospicua.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, 31st October, 1968, for:—

* Advt. No. 165. Lease of bare shop
No. 3, Dorell Place, Santa Lucia.

* Advt. No. 166. Lease of Shop No.
67, Block 1, St. Thomas Street, Floriana.

* Advt. No. 167. Lease of cellar “C”
(formerly 34) St. Dominic Street, Val-
letta (not to be used for habitation).

* Advt. No. 168. Lease of Boathouse
No. 2 at Bugibba, St. Paul’s Bay.

*  Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together w1t‘“
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on apphcatlon
at the Land Office, 29, South ‘Street,”
Valletta, on any workmg day between
8.30 a.m. and noon,

15th October, 1968.
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BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

Hl-General Manager javzia li:—

Sal-11 a.m. tat-Tlieta, it-22 ta’ Ottu-
bru, 1968, jintlagqghu offert imaghlugin
ghal:—

Avviz Nru. 67/68.
Medium Voltage Cable.

Sal-11 am. tat-Tlieta, id-29 ta’
Ottubru, 1968, jintlagghu offerti magh-
luqin ghal:—

Avviz Nru. 69/68. Provvista ta’
PVC insulated and sheated cable.

* Avviz Nru. 70/68. Thaffir ta’ trinek
u tqeghid ta’ cables fi Swieqi, San Gil-
jan.

* Avviz Nru. 71/68. Thaffir ta’ trinek
u tgeghid ta’ cables f'Villa Rosa, San
Giljan.

Jithallas dritt ta’ 2/- ghal kull Do-
kument ta’ 1-Offerta.
¥ Offerti 1i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

H-termoli ta’ l-offerta u kul infor-
mazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
mill-ufficéju tal-Board ta’ 1-Elettriku ta’
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda,

Provvista ta’

Fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m, u nofs in-nhar.
I1-15 ta’ Ottubru, 1968.
DIPARTIMENT

TA’ L-EDUKAZZ]JONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni ighar-
raf 1i sa 1-10.00 a.m. ta’ I-Erbgha, it-30
ta’ Ottubru, 1968, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 96/68: Provvista ta’ skri-
vaniji ghat-Typewriters.

Avviz Nru. 97/68: Provvista ta’ gha-
mara tal-Housecraft.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-for-
mola preslkritta i flimkien mal-konr-
dizzjonijiet relativi u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu meta wiehad japplika
fl-Ufficcju ta’ 1-Edukazzjoni (224, Triq
Irjali, Il-Belt Valletta) f'kull gurnats
tax-xoghol mit-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

II-15 ta’ Ottubru, 1968,

MALTA ELECTRICITY BOARD

The General Manager notifies that:

Sealed tenders will be received up to
11 a.m. en Tuesday, 22nd October,
1968, fors—

Advt. No. 67/68.
dium Voltage Cable,

Senled tenders will be received up

Supply of Me-

to 11 am, on Tuesday, 29th October,

1968, for:
Advt. No. 69/68. Supply of PVC

insulated and sheated cable.

* Advt. No. 70/68. Trenching and lay-

ing of cables at Swieqi, St Julian’s.

* Advt. No. 71/68. Trenching and lay-
ing of cables at Villa Rosa, St Julian’'s.

A fee of 2/- will be charged for each
Tender Document. ;
* Tenders appearing for the first time.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata I-Bajda, on any
working day between the hours of
8.30 a.m. and noon.

15th October, 1968.

DEPARTMENT OF EDUCATION

The Director of Education notifies
that sealed tenders will be received up
to 10 a.m. on Wednesday, 30th Octo-
ber, 1968, for:—

Advt, No. 96/68:
writer Desks.

Advt, No. 97/68: Supply of Housze-
craft Furniture,

Tenders should be made on the pre-
scribed form which together with the
relative conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Education Office (224, Kingsway,
Valletta), on any working day bet-
ween 8.30 am. and noon.

Supply of Type-

15th October, 1963.
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DIPARTIMENT
TA' L-EDUKAZZ]JONI

Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni
ili:—

Sal-18 a.m. tat-Tnejn, it-28 ta’ Ottu-

javza

bru, 1968, jintlagghu offerti maghlu-
gin ghal:—
Avviz  Nru, 98/68. Trasport ta’

Ufhi¢jali ta’ 1-Edukazzjoni b’Minibuses.

L-offerti ghandhom isiru fuq ilfor-
mola preskritta Ii flimkien mal-kondiz-
zjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jigu akkwistati fuq applikazzjoni fl-
Ufficéju ta’ 1-Edukazzjoni, Fergha tal-
Provvisti, 224, Triq Irjali, 1I-Belt Val-
letta, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

T1-15 ta’ Ottubru, 1968.

UFFICEJU TALKUNSILL CIVIKU
TA’ GHAWDEX

Is-Segretarju/Tezorier igharraf illi:

Mhux aktar tard mill-11 a.m, tas-Sibt,
is-26 ta’ Ottubru, 1968, Pdan lufficéju
jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 10. Tnehhija ta’ zibel u
debris migbur mit-Toroq Pubblici, ec¢é.

Il-formoli ta’ l-offerti u condizzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jigu akkwistati fuq applikazzjoni mill-
uffic¢ju tal-Kunsill Civiky ta’ Ghawdex,
Banca Giuratale, ir-Rabat, f'kull gurna-
ta tax-xoghol matul il-hinijiet normali
ta’ lufficcyu,

II-15 ta’ Ottubru, 1968,

DEPARTMENT OF
EDUCATION

The Director of Education notifies
that:—

Sealed tenders will be received wup
to 10 a.m. ocn Monday, 28th October,
1968, for:—

Advt. No. 98/68. Transport of Edu-
cation Officials by Minibuses.

Tenders should be made on the pre-
scribed form which together with the
relevant conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Education Office, Supplies Branch,
224, Kingsway, Valletta, on any work-
ing day betweens 8.30 a.m. and noon.

15th October, 1968.

OFFICE OF THE GOZO CIVIC
COUNCIL

The Secretary/Treasurer

that:

Sealed tenders will be received at
this office not later than 11 am,. on
Saturday, 26th October, 1968, for:—

Advt. No. 10. Removal of accu-
mulated refuse and debris from Public
Roads, etc. ‘

Forms of tenders and conditions and
any other information may be obtained
on application at the office of the Gozo
Civic Council, Banca Giuratale, Vic-
torie, on any working day during nor-
mal office hours,

notifies

15th October, 1968.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES
[226]

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré
tal-Maestd Taghha r-Regina fit-3 ta’ Settembru,
1968, fuq rikors ta’ Harold Bartoli, nomine, gie
iffissat il-jum tal-Hamis, 31 ta’ Ofttubru, 1968,
mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant (i
kien gie ordnat b’digriet tal-25 ta’ Gunju, 1968),
fil-Castille Place, Valletta, ta’:

Motor-car Morris Nru.
flisem Frank Borg,

23120 bil-licenza
magbuda minghand I-istess Frank Borg.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum it-3 ta’ Settembru, 1968.

SaLv. E. FALZON SANTUCCI,
Irkantatur Pubbliku.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 3rd September, 1968, on the
application of Harold Bartoli nomine, Thursday,
31st day of October, 1968, from 9 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the sale by auction
(ordered by a decree given on the 25th June,
1968), to be held at Castille Place, Valletta, of:

Morris car No. 23120 licensed in the name of
Frank Borg,

seized from the possession of the said Frank Borg.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
3rd day of September, 1968.

SaLv. E. Farzon SANTUCCH,
Public Auctioneer.
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B’DIGRIET moghil mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili tal-Maesta Taghha r-Regina fit-3 ta’ Set-
tembru, 1968, fuq rikors ta’ Carmelo sive Charles
Wismayer, noe., gie iffissat il-jum ta’ 1-Erbgha,
6 ta’ Novembru, 1968, mid-9 a.m. sa nofsinhar
ghall-bejgh fl-irkant (i kien gie ordnat b’digriet
tas-16 ta’ Awissu, 1968), i ghandu jsir fil-kuritur
ta’ dawn il-Qrati ta’:

Television set “Ferguson” u
Portable Typewriter “Royal”,
magbudin minghand l-assenti Donald Diaper.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesth Taghha
r-Regina, il-lum it-3 ta’ Settembru, 1968.

V. BorGg GRECH,
Assistent Registratur.

[227]

Translation.

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court, First Hall, on the 3rd September, 1968, on
the application of Carmelo sive Charles Wismayer,
noe., Wednesday, 6th November, 1968, from 9 a.m.
to twelve noon, has been fixed for the sale by
auction (ordered by a decree given on the 16th
August, 1968), to be held in the corridor of the
building of these Courts, of:

A “Ferguson” television set; and
A “Royal” portable typewriter;

seized from the possession of Donald Diaper.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
3rd day of September, 1968.

V. Borc GRECH,
Assistant Registrar.

[228]

B'DIGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili tal-Maestd Taghha r-Regina fit-28 ta’ Set-
tembru, 1968, fuq rikors ta’ 1-A.I.C. Richard
Aquilina, gie iffissat il-jum tal-Gimgha, 15 ta’
Novembru, 1968, mid-9 am. sa nofsinhar ghall-
bejgh fl-irkant (li kien gie ordnat b’digriet ta’ 1-14
ta’ Settembru, 1968), 1i ghandu jsir fil-post Nru.
23, St Joseph Street, Luga, ta’ l-affarijiet hawn
tahit imsemmija, maqbudin minghand John
Camilleri:

1. Refrigerator ta’ l-elettriku “Gala”;

2. Gas Cooker “Parkinson Cowan Prince”;

3. Linfa ta’ l-elettriku b’24 brazz, u ghamara
tad-dar.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum it-28 ta’ Settembru, 1968.

V. BorGg GRECH,
Assistent Registratur.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court, First Hall, on the 28th September, 1968,
on the application of Richard Agquilina, A. & C.E.,
Friday, 15th November, 1968, from 9 am. to
twelve noon, has been fixed for the sale by
auction (ordered by a decree given on the 14th
September, 1968), to be held at premises MNo. 23,
St Joseph Street, Luga, of the following articles,
seized from the possession of John Camilleri:

1. A “Gala” electric refrigerator;

2. A “Parkinson Cowan Prince” gas cooker;

3. An electric chandelier with 24 brackets;
and household furniture.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
28th day of September, 1968.

V. Borg GRECH,
Assistant Registrar.

[229]

B'DIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Kummeré
tal-Maestd Taghha r-Regina fit-3 ta’ Settembru,
1968, fuq rikors ta’ John Mary Camilleri, gie if-
fissat il-jum tat-Tnejn, 4 ta’ Novembru, 1968, mid-
9 a.m. sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant (li kien
gie ordnat b’digriet tal-10 ta’ Awissu, 1968), li
ghandu jsir fil-post Nru. 9, Sacred Heart Street,
Qormi, ta> l-affarijiet hawn taht imsemmija,
magbudin minghand Joseph Calleja:

Linfa kbira tal-hgieg b’sitt brazzi tal-hgieg;

2 Arloggi bil-kaxxa tal-kawba; u ghamara
ohra tad-dar.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum it-3 ta’ Settembru, 1968.

MICHAEL LEewis,
Irkantatur Pubbliku.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 3rd September, 1968, on
the application of John Mary Camilleri, Monday,
4th November, 1968, from 9 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the sale by auction (ordered
by a decree given on the 10th August, 1968), to
be held at premises No. 9, Sacred Heart Street,
Qormi, of the following articles, seized from
the possession of Joseph Calleja:

A large glass chandelier with six brackets;

Two clocks with mahogany case; and house-
hold furniture.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
3rd day of September, 1968.

MICHAEL LEWwIs,
Public Auctioneer.
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B'DIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Kummer¢
tal-Maestd Taghha r-Regina, fl-14 ta’ Settembru,
1968, fuq rikors ta’ Salvatore Debono, gie iffissat
il-jum tat-Tlieta, 12 ta’ Novembru, 1968, mid-9
a.m. sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant (Ii kien
gie ordnat b’digriet tas-7 ta’ Gunju, 1967), 1
ghandu jsir fil-“King’s Bar”, St Luke’s Road,
Gwardamanga, ta’ l-affarijiet hawn taht imsem-
mija, magbudin minghand Carmelo Camilleri:

Counter kbir tal-formica forma ta’ “L” u fih
fridge tal-marka “Frizol”;

Cash Register “RIV”;

2 Fans ta’ l-elettriku
“Indola” u l-iehor “Limit”;

Arlogg zghir tond tal-hajt;

Bank zghir komplit bis-“sink”, 3 kxaxen u
armarju;

3 Fanali ta’ l-elettriku bix-shades forma ta’
lembut; u ghamara chra ta’ hanut tax-xorb.

“oscillating”, wieched

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum 1-14 ta’ Settembru, 1968. ’

EpwiN Rizzo,
Irkantatur Pubbliku.

Translation
BY DECREE given by Her Majesty’s Com-

mercial ‘Court on the 14th September, 1968, on the
application of Salvatore Debono, Tuesday, 12th
MNovembper, 1968, from 9 a.m. to twelve noon, has
been fixed for the sale by auction (ordered by
a decree given on the 7th June, 1967), to be held
at the “King’s Bar”, St Luke’s Road, Gwarda-
manga, of the following articles, seized from the
possession of Carmelo Camilleri:

A large L-shaped formica counter containing
a “Frizol” refrigerator;

A “RIV” cash register;

An “Indola” and a “Limit” oscillating electric
fans;

A small round wall clock:

One small counter complete with sink, 3 draw-
ers and .a, cupboard;

3 funnel shaped electric lamps; and other
wine and spirits shop furniture.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
14th day of September, 1968.

EpwiN Rizzo,
Public Auctioneer.

[231]

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢
tal-Maestd Taghha r-Regina, fl-14 ta’ Settembru,
1968, fug rikers ta’° Ralph Dowling, gew iffissati
I-jlem hawn taht imsemmija ghall-bejgh fl-irkant
ta’ l-affarijiet hawn taht imsemmija, magbudin
minghand Abraham Farrugia:
a) ll-jum tal-Hamis, 7 ta’ Novembru, 1968,
mid-9 a.m. sa nofsinhar, f’Castille Place, Val-
letta, tal-Motor-Car V.M.W. 1500 Numru 35498
bil-licenzja f'isem Abraham Farrugia;
b) Il-jum tal-Gimgha, 8 ta’ Novembru, 1968,
u granet sussegwenti, mid-9 a.m. sa nofsinhar,
fil-post Nru. 61, Marsamxett Road, Valletta, ta’:
1. Cutting Machine “Universal Dresden”;
2. Makna 1i taghmel is-sigaretti “Universal
Dresden™;

3. Makna 1i taghmel is-sigaretti “Excelsior
Muller”™;
Mutur ta’ l-elettriku “Brancker” 3 H.P.;
Mutur ta’ l-elettrilku “Brook™ 3 H.P.;
Television Set “Liga” 21 inch;
Pianoforte germaniz tad-ditta “De Vaku”;
. Linfa ta’ l-elettriku b’sitt brazzi; u gha-
mara ohra tad-dar.

Dan il-bejgh fl-irkant kien gie ordnat b’digriet
ta’ I-istess «Qorti tal-10 ta’ Awissu, 1968.

o No s

Redistru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum 1-14 ta’ Settembru, 1968.

MICHAEL LEWwIS.
Trkantatur Pubbliku.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 14th September, 1968, on the
application of Ralph Dowling, the following days
have been fixed for the sale by auction of the
undermentioned articles, seized from the posses-

sion of Abraham Farrugia:

a) Thursday, 7th November, 1968, from 9
a.m. to twelve noon, at Castille Place, Valletta,
of a V.MW. 1500 motor car Number 35498
licensed in the name of Abraham Farrugia.

b) Friday, 8th November, 1968, and on sub-
sequent days from 9 a.m. to twelve noon, at
premises No. 61, Marsamxett Road, Valletta, of:

1. A “Universal Dresden” cutting machine;

2. A “Universal Dresden” cigaretie making

machine;

3. An “Excelsior Muller” cigarette making
machine;

4. A “Brancker” 3 H.P. electric motor;

5. A “Brook” 3 H.P. electric motor;

6. A “Liga” 21-inch television set;

7. A “De Vaku” German pianoforte;

8. An electric chandelier with six brackets:
and other household furniture.

This sale by auction was ordered by a decree
given by the same Court on the 10th August,
1968.

Registry of Her Majesty’s Suparicr Courts, this
14th day -of September, 1968.

MicnaerL Lewis,
Public Auctioneer.
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B'NOTA pprezentata IHum fil-Qorti tal-Kum-
mer¢ tal-Maestdh Taghha r-Regina, il-P.L. M.

Mifsud Bonnici gieb id-dokument hawn taht mik- |

tub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda
tal-Kodi¢i tal-Kummerc:
H-lum disgha ta’ Settembru tas-sena
elf disa’ mija tmienja u sittin.

Quddizmi Nutar Dotter Joseph Cachia u qud-
diem: ix-xhieda hawn taht iffirmati minni magh-
rufa u li ghandhom il-kwalitajiet kollha 1i trid il-
ligi gieghed jidher personalment:

Robert Grixti, fil-kummer¢, bin il-mejtin Car-
melo u Ida née Cardelli, imwieled Parigi, Franza,
u jogghod il-Flamrun.

Minri Nutar maghruf.

U bis-sahha ta’ dan l-att il-komparenti Robert
Grixti gieghed jawtorizza ghall-finijiet u effetti
kollha tal-ligi 1l uliedu John, ta’ sbatax-il sena u
Edwin li ghandu ossija ghalaq sittax-il sena, ulied
Carmela née Xuereb imwildin u joqghodu t-tnejn
il-FHamrun, illi jesercitaw il-kummer¢ in generali,
u li jidhru ghalhekk fuqg l-atti kollha tal-hajja
¢ivili, ghalkemm ghadhom ma ghalqux it-tmintax-
il sena, ghall-finijiet u effetti kollha kontemplati
fl-Artikoli disgha u ghaxra tal-Kodié¢i tal-Kum-
merc.

Dan l-att gie maghmul, mogri u pubblikat wara
d-debita c¢erzjorazzjoni skond il-ligi fMalta, il-
ffamrun, Brighella Street, numru tlieta u erbghin
quddiem ix-xhieda Deoris, xebba, u Anthony,
assistant librarian, ahwa Schembri Adami, ulied
il-mejjet Goffredo jogghodu I-Hamrun.

(Iffirmati) Robert Grixti
Anthony Schembri Adami
Doris Schembri Adami
Dr Joseph Cachia,
Nutar Pubbliku Malti.
Vera kopja mill-atti tieghi. Il-lum 9 ta’ Set-
tembri, 1968.
(Iffirmat): Dr Joseph Cachia,
Wutar Pubbliku Malti.
Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestad Taghha
r-Regina. il-lum 1-10 ta’ Settembru, 1968.
J. BRINCAT.
Dep. Registratur.

['232]

Translation
BY MINUTE filed this day in Her Majesty’s
Commercial Court, M. Mifsud Bonnici, L.P., pro-
duced' the following document for publication in
accordance with and for the purposes of the Com-
mercial Code:
This ninth day of September one
thousand nine hundred and sixty
eight.

Before me Notary Dector Joseph Cachia and
in the presence of the undersigned competent wit-
nesses known to me personally came and ap-
peared:

Robert Grixti. in business, the son of the late
Carmelo and of the late Ida née Cardelli, born
in Paris, France, and residing at Hamrun.

Known to me Notary.

And by the present deed the appearer Robert
Grixti authorises for all ends and purposes of the
law his sons John, seventeen years of age, and
Edwin, sixteen years of age, the children of
Carmela née Xuereb, both born and residing at
Hamrun, to exercise trade in general and to appear
for such purpose on all acts of civil life, although
they are not yet eighteen years of age, for all
ends and purposes envisaged by Sections nine
and ten of the Commercial Code.

Pone, read and published after due explana-
tion of the contents hereof according to law at
numter fortythree, Brighella Street, Hamrun, Mal-
ta, in the presence of the witnesses Doris, a
spinster, and Anthony, an assistant librarian, sister
and brother Schembri Adami, the children of the
late Goffredo, residing at Hamrun.

(Signed) Robert Grixti
Anthony Schembri Adami
Doris Schembri Adami
Pr Joseph Cachia,
Notary Public, Malta.

A true copy from my records. This 9th day
of September, 1968.

(Signed) Dr Joseph Cachia,
Notary Public, Malta.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
10th- day of September, 1968.

J. BRINCAT,
Dep. Registrar.

[233]
Translation
RILLI Valerie Meli ipprezentat ¢itazzjoni 1i fiha WHEREAS Valerie Meli has filed a Writ of
titlob  il-korrezzjoni tar-registrazzjoni tat-twelid Sun}mons demar.l‘dmg the correction of the regis-
taghha; tration of her birth;

Kull min jidhirlu i ghandu interess, u jrid jop-
poni dik it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b’nota li ghandha
tigi ipprefentata fir-Registru ta’ dawn il-Qrati fi
7mien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fugq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota, ghandhom jigu innotifikati
b’kopja taé-éitazzjori hawn fug imsemmija, bil-
¢urnata 1 tigi moghtija ghas-smiegh tal-kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum id-9 ta’ Ottubru, 1968.
R. Savona,
Dep. Registratur.

Whoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the cause.

Registry of Her Majesty’s
9th day of October, 1968.

Superior Courts

R. Savona,
Dep. Registrar.
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B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummerc
tal-Maesta Taghha r-Regina, fl-14 ta’ Settembru,
1968, fuq rikors ta’ Joseph Pace, gie iffissat il-
jum tal-Ffamis, 14 ta’ Novembru, 1968, mid-9 a.m.
sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant (i kien gie
ordnat b’digriet tal-21 ta’ Awissu, 1968), 1i ghan-
du jsir fil-post nru. 61, Marsamxett Road, Vallet-
ta, ta’ l-affarijiet hawn taht imsemmija, maqbudin
minghand Abraham Farrugia, u ¢iog:

I. Cutting Machine “Universal Dresden™;

2. Makna li taghmel is-sigaretti “Universal
Dresden™;

3. Makna }i taghmel is-sigaretti “Excelsior
Muller”;

4, Mutur ta’ l-elettriku “Brancker” 3 H.P.;

5. Mutur ta’ l-elettriku “Brook” 3 H.P.;

6. Television Set “Liga” 21 inch;

7. Pianoforte germaniz tad-ditta “De Vaku”;

8. Linfa ta’ l-elettriku b’sitt brazzi; u gha-
mara ohra tad-dar.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestad, Taghha
r-Regina, il-lum 1-14 ta’ Settembru, 1968.

MICHAEL LEWIS,
Irkantatur Pubbliku.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 14th Septemter, 1968, on the
application of Joseph Pace, Thursday, 14th No-
vember, 1968, from 9 a.m. to twelve noon, has
been fired for the sale by auction (ordered by a
decree given on the 2Ist August, 1968), to be
held at premises No. 61, Marsamxett Road, Val-
letta, of the following articles, seized from the
possession of Abraham Farrugia:

1. A “Universal Dresden” cutting machine;

2. A “Universal Dresden” cigarette making
machine;

3. An “Excelsior Muller” cigarette making
machine;

4. A “Brancker” 3 H.P. electric motor;

5. A “Brook” 3 H.P. electric motor;

6. A “Liga” 2l-inch television set;

7. A “De Vaku” German pianoforte;

8. An eleciric chandelier with six brackets;
and other household furniture.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
14th day of September, 1968.
MiIcHAEL LEwIS,
Public Auctioneer.

[235]

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maesta Taghha
r-Regina fil-15 ta’ Mejju, 1968, Michael Camilleri
u onrajn talbu li tigi dikjarata miftuba (a) favur
Michael, George, Giuseppe, Angela xebba, u
Marianna mart Anthony Cassar, minnu assistita,
ahwa Camilleri, kwantu ghal parti wahda minn
famsa (1/5) kull wiehed v wahda minnhom is-
successjoni ta’ Giulia mart Angelo Camilleri, bint
Michael Farrugia u Josephine née Muscat, imwiel-
da Maabba u mietet St Luke’s Hospital, Pietd
fl-4 ta’ Jannar, 1957, fl-etd ta’ 46 sena minghajr
ehda testment u (b) favur l-istess George, Giu-
ssppe, u Angela, xebba, ahwa Camilleri, kwanty
¢nal terz (1/3) kull wiehed u wahda minnhom
is-successjori ta’ Angelo Camilleri bin Michael u
Marianna née Galea, imwieled Mqgabba fejn miet,
fl-14 ta’ Novembru, 1967, fl-etd ta’ 57 sena b’test-
ment fl-Atti tan-Nutar Nicola Said tat-12 ta° No-
vemtru, 1967, salva il-legittimi skond il-ligi ghaf-
favur ta’ l-ulied l-ohra Michael Camilleri u Ma-
rianna mart Anthony Cassar.

Ghaldagshekk kull min jidhirla 1i ghandu
interess huwa imsejjah  biex jidher fil-Qorti
hawn fug imsemmija sabiex b’nota jmur kontra
dik it-talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum l jibda
jghaddi minn dak il-jum 1 fih jigi mwahhal
il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestdh Taghha
r-Regina, il-lum 1-1 ta’ Ottubru, 1968.

ANT. TONNA,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall.
on the 15th May, 1968, Michael Camilleri and
others prayed (a) that the succession of Giulia
the wife of Angelo Camilleri, the daughter of
Michael Farrugia and of Josephine née Muscat,
born at Imgabba and who died intestate at St
Luke’s Hospital, Pietd, aged 46 years, be declared
open in favour of Michael, George, Giuseppe,
Angela, a spinster, and Marianna the wife of
Anthony Cassar, assisted by him, brothers and
s'sters Camilleri, one fifth (1/5) portion each; and
() that the succession of Angelo Camilleri, the
scn of Michael and Marianna née Galea, born at
Maabba where he died on the 14th November,
1967, aged 57 years, leaving a will in the records
of MNetary Nicola Said of the 12th November,
1967, be declared open in favour of George, Giu-
seppe and Angela, a spinster, brothers and sister
Camilleri, one third (1/3) portion each, saving the
legitim acording to law in favour of the other
children of Michael Camilleri and of Marianna
the wife of Anthony Cassar.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
1st day of October, 1968.

ANT, TONNA,
Dep. Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maesta Taghha
r-Regina fis-6 ta’ Marzu, 1968, Maria Frendo u
ohrajn, talbu 1i tigi dikjarata miftuba favur Maria,
Adelinra, Emma, xebbiet, John Baptist u Peter,
ahwa Frendo, kwantu ghal parti wahda minn
hamsa (1/5) kull wiehed u wahda minnhom, is-
successjoni ta’ Edgar Frendo, bin Joseph u Joseph-
ine Castaldi imwieled Vittoriosa u miet tas-Sliema,
fi-24 ta’ Gunju, 1967, ta’ 66 sena, minghajr ebda
tesiment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu
interess huwa imsejjah  biex jidher fil-Qorti
hawn fug imsemmija sabiex b’nota jmur kontra
dik it-talba fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda
jghaddi minn dak iljum 1i fih jigi mwahhal
il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum I-1 ta® Ottubru, 1968.

ANT. ToNNA,
Dep. Registratur.

[236]
Translation

IT is hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 6:h March, 1968, Maria Frendo and others
prayed that the succession of Edgar Frendo, the
son of Joseph and of Josephine Castaldi, born in
Vitioriosa and who died intestate at Sliema on the
24th June, 1967, aged 66 years, be declared open
in favour of Maria, Adelina, Emma, spinsters,
John Baptist and Peter, sisters and brothers
Frendo, one fifth (1/5) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
Ist day of October, 1968.

ANT. ToNNa,
Dep. Registrar.

[237]

B'NOTA pprezentata l-lum fil-Qorti tal-Kum-
meré tal-Maesth Taghha r-Regina, in-Nutar Victor
Bisazza gieb id-dokument hawn taht miktub biex
jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal-Kcdiéi
tal-Kummeré¢:

I-lum tnax ta’ Settembru elf disa’
mija u tmienja u sittin.

Quddiemi Victor Bisazza Nutar Pubbliku li gejt
mahtur u hadt il-gurament kif ghandu jkun u
quddiem ix-xhieda hawn taht iffirmati, deher per-
sonalment:

Maurice Zammit Tabona, Direttur ta’ Socjeta,
bin il-mejjet Louis u l-mejta Carmen née Bigeni,
imwieled il-Furjana u joqghod tas-Sliema.

1l-kumparent hu minni Nutar maghruf.

Bis-sahha ta’ dan l-att billi Adrian Zammit
Tabona bin il-kumparent ghalaq is-sittax-il sena
izda ghad ma ghalagx it-tmintax-il sena, il-kum-
parent Maurice Zammit Tabona jawtorizza lill-
istess Adrian Zammit Tabona biex jezercita I-kum-
mer¢ skond u ghall-finijiet tal-Kodi¢i tal-Kum-
merl,

Dan l-att, 1i dak 1i fih gie mfisser lill-kumpa-
rent skond il-ligi, gie mogri u pubblikat f'Malta,
tas-Sliema, Trig Don Rua, numru (36) sitta u tle-
tin, quddiem Melita mart Anthony Buhagiar, bint
il-mejjet Anthony Borda, tooghod tas-Sliema, u
Maria Assunta Buhagiar, xebba, bint il-mejjet
I orerzo, togghod il-Gzira.

(Iffirmati) Maurice Zammit Tabona
M. Buhagiar
M. Assunta Buhagiar
Victor Bisazza,
Nutar Pubbliku Malti.

Kopja vera ta’ l-origizal fl-atti tieghi.
12 ta’ Settembru, 1968.
(Iffirmat) Victor Bisazza,
Nutar Pubbliku Malti.
Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum id-19 ta’ Settembru, 1968.
R. SAVONA,
Dep Registrar.

II-lum

Translation

BY MINUTE filed this day in Her Majesty’s
Commercial Court, Notary Victor Bisazza pro-
duced the following document for publication in
accordance with and for the purposes of the Com-
mercial Code:

This twelfth day of September one
thousand nine hundred and sixty-
eight.

Before me, Victor Bisazza, Notary Public duly
admitted and sworn and in the presence of the
undersigned witnesses, known to me, has person-
ally appeared:

Maurice Zammit Tabora, Company Director,
son of the late louis and of the late Carmen née
Bigeni, born at Floriana and residing at Sliema.

The appearer is known to me Notary.

By virtue of this deed whereas Adrian Zammit
Tabona son of the appearer has attained the age
of sixteen but not the age of eighteen years, the
appearer Maurice Zammit Tabona hereby author-
ises the said Adrian Zammit Tabona to trade in
zceordance with and for the purposes of the
Commercial Code.

This deed the import whereof was explained to
the appearer in terms of law was read and exe-
cuted in Malta, Sliema, Don Rua Street, number
(36) thirty-six, in the presence of Melita the wife
of Anthcny Buhagiar, daughter of the late
Anthony Borda, residing at Sliema, and Maria
Assunta Buhagiar, spinster, daughter of the late
Lorenzo, residing at Gizira.

(Signed) Maurice Zammit Tabona
M. Buhagiar
M. Assunta Buhagiar
Victor Bisazza,
Notary Public, Malta.

A true copy of the original deed in my records.
This 12th September, 1968.
(Signed) Victor Bisazza,
Notary Public, Malta.
Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
19th day of September, 1968.
R. SAVONA,
Dep. Registratur.
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UM jaf kulhadd illi b'rikors ippreZentat fis-
Sekond'Awla tal-Qortl Civili tal-Maesth Taghha
r-Regina fis-16 ta’ Lulju, 1968, Matthew Grima u
ohrajn talbu W #igi dikiarata miftuha favur J-
eredith ta’ Maria Grima. xebba, kwantu ghal terz
(1/3Y u favar Matthew u Rita mart Gerald
Vassallo minnu assistita, ahwa Grima, kwantu
gnar terz (1/3) kull wiehed u wahda minnhom
is-suleessjoni ta” Gioacchino Grima, bin Matihew
u Maria Anna née Mamo, imwieled Cospicua fejn
miet fil-5 w’ April, 1967, fl-eth ta’ 77 sena b'fest~
ment “unica charta” fl-atti tan-Nutar Gio Batta
Saydon tas-7 ta” Jannpar, 1913,

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1 ghandu
interess huwa imsejjah  biex jidher fil-Qorti
hawn fuq imsemmija sabiex b'neta jmur kontra
dik it-talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum li jibda
jghaddi minn dak il-jum 1 fih jigt mwahhal
il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Kegina, il-lum il-5 ta’ Otiubru, 1968.

Ant. ToNNA,
Dep. Registratur.

Translation

{T is hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 16th July, 1968, Matthew Grima and others
prayed that the succession of Gioacchino Grima,
the son of Matthew and Maria Anna née Mamo,
Gern at Cospicua where he died on the 5th April,
1967, aged 77 years, leaving a will “unica charta”
in the records of MNotary Gio Batta Saydon of
the 7th January, 1913, be declared open in favour
of the inheritance of Maria Grima, a spinstef,”one
third (1/3) portion and in favour of Matthew and
Rita the wife of Gerald Vassallo, assisted by him,
brother and sister Grima, one third (1/3) portion
cach.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upen to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minuw
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
5th day of October, 1968.

ANT. ToONNA,
Dep. Registrar.

L-UNIVERSITA’ RJALI TA” MALTA

Vakanzi

Jintlagehu  applikazzjonijiet ghall-
post ta’” Shorthand Typist (Mara).

2. L-applikazzjonijiet fuq il-formola
preskritta ghandhom jigu sottomessi
f-Uffictiu ta’  Universita, 1-Imsida,
mhux aktar tard minn nhar il-Gimgha,
it-18 ta” Ottubru, 1968,

3. Iz-salarju tal-post huwa £460 X
20 — £615 fis-sena. Barra minn dan’ tit-
Rzilas uleoll zieda ta” 49%. Dawk i
jiehdu n-nomina jithallsu 859 ta’ dawn
ir-rat’, u  dan ilpercentagg jizdied
b’59% fl-ewwel ta’ April ta’ kull sera
sakemm tintlahaq psrith mar-rata ta’
l-irgiel,

4. Ilformoli ta’ l-applikazzjoni u
taghrif iehor dwar il-kondizzjonijiet tan-
nomina jistghu jinkisbu fuq talba
Tel. 36451.

L-Ufficéju ta’ -Universita,
L-Imsida, i+8 ta’ Ottubru, 1968,

S m——— e

THE ROYAL UNIVERSITY OF
MALTA

Vacancies

Applications are invited for the post
of Shorthand Typist (Female).

2. Applications on the prescribed
forms are to be submitted at the Office
of the University, Msida, not Ilater
than Friday, 18th October, 1968.

3. The salary attached to the post
is: £460 X 20 — £615 per annum. In
addition an increase of 4% is also paid.
Appointess will be paid 85% of these
rates, this percentage being increased
by 59% on the lst April of each year
until parity with the male rate is
reached.

4. Application forms and further
information on the conditions of ap-
pointment may be obtained on request
— Tel. 36451,

Office of the University,
Msida, 8th October, 1968.

Stampat fid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni.
Printed at the Department o! Information




